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き中山央公l（.館 （阪急骨根駅
の束、徒歩出；＇）会貨： 四百円12月22日（日）北摂ザメンホフ祭

-m I也同E会

開場 1時
午後 1時、｜え～ 3時

大》「大きな方時三｜」 Pi也同エス会＋豊中エス会有志．
1公算言「しびり」（宕川好兼，島谷剛） 「いろ は」（久保同じj合，問中
食PolaRadioなど各師外同エス放送の紹介セッ ト／｜｜｜野
カEnkonduko卯 rE Libroj/volantulo 
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輪読・会話
Traduki ka.i Babili en Esperanto 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

Legi. 
クラス

岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川11/18（月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川11/2 5 （月）
中央公民館

田中一喜、的場、湯川

12/ 9 （月）
駅前南 1200円

岩田、久保田、坂本イク子、島谷、

岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川

12/ 2 （月）
中央公民館

午後3:00～3:30 Librejo de KLEG （木屋さんで木を買いましょう ）
午後3：羽～5:00一一一

カマンカVくの，F,;p.99 101の読i員会trEG（配役予定：大原 ・小西t・同弔？・佐野n)
カdeklamateam Jo(朗読劇）～15分／日欠同E
女動物エスペラン卜大判かるた取り（観存参加）trEG

時間余栴があればチ備に：
キ Kielni gvidu Esperanton al )Je Esperantistoj?!fEG 
う O,Suno~1ia 歌唱指導庁 EG

末広福島紹介（エコー葉書、缶バッ ジも）trEG

。懇親会： 5時45分～8時豊中市民会館地下（公民館の続き棟南端）三千円
Nomoj de忘年会参加者：
持田好兼、 久保田百合、坂本イ ク了、島谷剛、田中一喜、西尾 務、
SANOh, SANOn, OOTUKA, YAMANO, KON！〕OU,(¥1ATOHA), fく0¥JISit
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例会予定 2002年

2003年 1月 6、13、20、27

z毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮0727-54-6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み慨はど）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

予定
12月22（日）北摂ザメンホ フ祭日時半～日｜与；会貨：固有円；宮中中央公以館（阪急情根駅の東

徒歩己分。懇親会・曽山市以会館地卜（公民館の続き棟南端）一千円
2003年 1月18（十）KLEG歪員会
3月3月7～9（金十日）公民館ふれあい作品展 10叫～511.i'(日曜は311与まで）

15（上）KLEG委員会 29・30（上円 ）棚卸し
4月19（上）KLEG委員会
6月7・8?（ 上 Fl ） 第 51 回関内エスペラ ン 卜大会（国立民族学［•.＇ 1 物館・ホテ ルサンパレス）

7月26～8月以上～上）第88回世界エスペラ ン ト大会（スウェーデン ・エーテボリ ）
10月11～13（上 H祝）第90回 H本エスペラン ト大会大会（亀岡市）

2004年 第89団世界工スベラン卜大会（巾困・北京）
2005年 第92回 H本工スペラン卜大会（横浜市）

第4回アジアエス ペラン 卜大会（ネパール）
第90回世界エスペラ ン 卜大会（リトア二ア・ビリニュ ス）

2007年 第92凪世界工スペラン卜大会（円本？）
IIV htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌Aoro

3＞ド、 10・、 17本、 24、31

山本、湯川

12月 2、9南、 16北、 23、30

2月 3、10、17、24・ 3月

岩田、坂本イク子、島谷、的場、12/ 16 （月）
駅前北1700円



vi an 
volus 

M: Kio okazぷ， Tarc°ikazya?

vizitos 
mi 

T: Kiam vi, Sinjoro, 
estimatan onklon, 
akompani吋n.

しぴりf cl(Qln1:rCOJ 

~！~~ el ”Kyogenki GaiGozyuban＇’ vol. 2.2 
tradukis Simatani takesi 2002 

園いろは el ”Kyogenki GaiGoz1ぜ1ban”vol.2.4 
trad由 sSIIvIA TANI Takesi 1998 

M: Kun podagro vi ne povos iti. 

T: Mi persvados 
r制 aI)1gos.
~1:': Cu vi povas paroli kun 

Do, pe~svadu la pod~g ro n. 
r: Lau羽a ordono，ちmjoro!(Al la 

伊 nuo)Atentuvi, podagro: Akompane 
al Sinioro mi devas iri al festeno de 
la estimata onklo. Tie剖 tosmulte 
da bongustajo kaj bona sakeo. Do, 
vi foriru portempe... Konsentite! 

ffil 

malsano? 

T吋gin. 
¥1astro: (Kun longa KAMISIMO, ma！← 

longa glaγo kaj faldita ventumilo) 
Mi estas lo立antoen Ci tiu loko. 
Nun mi ion ordonos al la sen司sto.
~Ii voku: Kie estas Tar6kazva? 
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 ~I: ~Ii haγos gaston, do vi, Tar6kaza, 
iru kaj aeetu karpon de Yodo. 

M: Kiu respondis? 
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T: Jes, nun mi estas tute sana. 

［〕o,ni rapidu. 

la Je Sinjoro, 

M: (Tenas Jin je la mano) I〕o,ekstaru. 

Tute sana nun mi T: Jen mi stards. 
estas. 

~I: Cu podagro atakas vin? 
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M: La podagro baldau revenos, eu ne? 

T: Tute ne, Sinjoro! Gi jam ne povos 
reveni, kiel longe mi iros kun vi por 
festeno. 

M: Gentila mals氾10!

T: L;iu via ordono, Sinjorol 

¥1: Haldau revenu kun bongusta karpo. 

T: Jes, Sinjoro, mi rapidosl (Al si) Jen 
nokte, jen matene li ordonas aeeti 
b叩on. Mi ruzos kaj ne iros aeeti. 
(Sidigas kun la genuo en la sino) Aj, 
dolore! Aj, dolore! M: Stranga mal同 no!

Ekstaru叫！

T: Honvolu teni min, 
mano. 

~I: Do, Tar6kazya,vi devas bone ripozi. 

F: Cu mi povas lerni ripetante巾 ijn
vortojn? 

P: Jes, tiel vi bone lernos. 
eion, kion mi diros al vi. 

F: Tio estos facile. Mi ripetos eion, 
kion吋 dirosal mi. 

P: Diru: ABCCDEF. 
F: Diru: ABCCDEF. 
P: Vi erarasl Diru nur: ABCCDEF. 
P: Vi erarasl Diru nur: ABCCDEF. 
P: Kia malsagulo vi estas! 
F: Kia malsagulo vi estas! 
P: :'vli kolerosl >Je imitu min! 
F: :'vli kolerosl >Je imitu min! 
P: Mi ne pardonos vin! (piedfrapas) 

Audu F: Mi ne pardonos vin! (same faras) 
P: Kiel mi punu vinl? 
F: Kiel mi punu vinl? 
P: Abomenel Jen via punol 

(ba出ligas)
F: Abomenel Jen via punol Mi 

venkis! (Filo batfaligas Patron) 

Ripe tu 

~1: Kio ok沼 isal vi, Tarokazya? 

T: De la patro mi heredis podagron, 
Sinjoro. Aj, dolore! Aj, dolore! 

la 

Aj, dolore! 
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T: :¥Jun la podagro reγenis. 

M: Kia kanajlo ＇~ estas! 

T: Lau ； ~a ordono, Sinjoro! 

~I: (Al si)Mi havas bonan ideon! Mi 
trompos lin.(Al ZHJT AIZA) Do, Onklo 
send1s吋npor inv1ti min al festeno, 
eu ne? Cu ankau Tar6kazya? Ve, 
kompatindel Li nun havas podagronl 

Diru al Onldo, ke mi mem iros, 日吋
Tar6kazya ne povos iri ... 

(lino) 

En la originalo Patro instruas kanaojn, 
nome japanajn literojn. い ろ は 凶tas
la unuai kanaoi lau malnova. 

Patro: Mi estas loganto en ei tiu loko. 
~1i filo estas sufeee granda por lerni 
legi kaj skribi. Cu vi estas hejme? 

Filo: Jen, antau札！

P: Vi estas sufiee grJnda por lerni 
legi kaj skribi. 

F: Lau via ordono. Bonvolu gvidi min. 
P: Diru: ABCCDEr GGI II IIJJ KLMN 

OPR. 
F: Vi parolas廿ordpidel Mi tute ne 

povas sekvi vin. Bonvolu gvidi min 
malpli rapide. 

P: Bone. Ni komencu kun AB. 
F: Jam grJnda mi estas. 
P: Kial vi koleras? 
F: Vi nomis min knabo. 
P: Ne ”knabo”， sed”kun AB”！ 

akre: CC. 
F: Kara Paejol 
P: Kial vi brakumas min? 
F: Vi ordonis, ke mi alkroeu vin. 
P: Malsa釦llo! :¥le ”alkroeu", sed 

”Audu akre: CC”！ Jen estas la 
dudek ok literoj de D-ro Zamenhof. 

F: Dudek ok jarojn havas via D-ro 
Zamenhof ? 

P: Ho, vel 日 nurripetu la vortojn, 
kiujn mi dims al吋

(lino) T: Pardonon mi petas! 

π司

《Oftenovico ludas Tar6kazy;i.》

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro Z問 ianuaro 

T: Sinjoro, mi petas! Mi petas, Sinjoro! 

加 3血盟旦」ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Aoro[I 



La Organo de ESPERA>."TO RONDO en IKEDA 
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2月 3日（月）総会を聞きます
Partoprenu en la generala kunveno 

2 0 0 3年度の池田エスペラント会総会を、 2月 3日（月）午後 6時半か ら
池田市中央公民館で開催します。是非ご参加ください。都合で参加されない方は
同封の委任状はがきを 1月走日 までにご返送三主主い。近況などもお書き添えい
ただくとありがたく思います。議事は、以下のとおりです。
0会計決算（加藤木）、活動報告（島谷）
O予算（加藤木）
。役員改選（今年も留任？）
O今年の活動計画

－豊中吹田池回合同で昼間の講習会を提案（講師は豊中のS氏に頼む？）・遠足は春
・OourtunaVurtaru de Ord inara Esoerantu (800円）を読んで会話の練習を
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TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

北摂ザメンホフ祭佐々木幸雄、藤本律子会（以上宝塚入岩田好
兼、
加藤木みずえへ久保田百合、

西尾務、松本香代ヘ湯川幸洋（以上池田汰塚頴三、大畑賀代
子食
小西ちよ、佐野寛、佐野伸子、的場勝英、山野敏夫似上豊
中入近藤ハマ、佐々木安子店年会のみ入佐藤守男、森脇保

矢吹あさゑ｛以上吹田）*EPは忘年会不参加。

例会等の出席者（あいうえおJll質）
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2002年
12/22 （日）

輪読・会話
Traduki ka.i Babi 1 i en Legi. 

クラス

田中一島谷岡IJ、坂本イク子、
豊中中央公民館

2003年
1/6 （月）
中央公民館 ~ 

0 

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト吋5心臼2卯

含 と＊は未定G 北南は池目駅前北会館南会館G 小さい数字はお休♂井悶日な ど
、
） 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

2003午 1月18（上）IくLEG委員会 2月3（月）池出エスペラン卜会総会
行事予定 3H7～9（企土 U）公民館ふれあい作品展 10時～5時（ U躍は3時まで）

15（十）KLEG歪員会 29・30（十日）棚卸し 4月19（七）KLEG委員会
5月31・6月1(上円）第51日間同エスペラント大会（回立民族学問物館，ホテルサシパレ ス）
7H26～8H2（士～士）第88阿世界エスペラント大会（スヴェーデン・エーテボリ）
10月11～13（七日祝）第90凶日本エスペラント大会大会（亀岡市）

まゆ4午第四回世界エスペラシト大会（中国・北京）
加 5年 第92阿 U木エスペラント大会（横浜市）沼4同ア ジアエスペラント大会（ネパール）

第90凶叶界エスペラン卜大会（ 1）トア二ア・ビリ二ュ ス）
澗ケ午第92回世界エスペラ ン ト大会（円本？）

3)--J 3ヘ10・、 17ぺ24・31・例会予定2003年lJ-J6、山 20、272J-J 3、10、17、24

12月22日（日） 豊中中央公凶館 （阪急、持根駅
の東、徒歩5)J）会費：四再円

佐々木幸雄 『韓国語とエスペラ ン 卜をつないでゆきたい。老化防止に役立っている
』、藤本律子女J宝塚人 岩田好兼、加藤木みずえ七久保田百合、坂本イク子、島谷
剛『仮想世界のレポ読んで』、田中一喜『百合ちゃんが狂言の台詞をち ゃんと覚え
ろと』、西尾務『試験に受かるまで何もしないけどごめん』、松本香代 ヘ 湯 川 幸
洋『シニア自然大学で野鳥観察』 f以上、ご回目一 一［一一回、
本を出版。夢枕に葉さんが立って…』
大畑賀代子ヘ小西ちょ 『岳ちゃんと La
'Moτ・adi.編集』、佐野寛、佐野伸子、的
勝英拍子嬢の父上。この日は本屋さんλ
山野敏夫『エスペラ ン 卜の読み上げソフ
作成中』 rtJ上、豊中日近藤ハマ『定年記
は趣味に忙しくて大変岨、佐々木安子
ラルテ指導で人形劇。今年刷工才』 ｛忘年
のみよ佐藤守男『民博での関西大会でl
朗読と雄弁コンクールを』、森脇保 『
語とエスペラ ン 卜に興味』、矢吹あさゑ
日は主人も忘年会。 La＇・陥 ＇IU編集盲学校
勤務』似上、吹田j『』内は忘年会「'iPf
不参加fでのコメ ン ト。敬称略

I ht to：／／阿wwombat. za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシ ト会誌；Apro

北摂ザメンホフ祭

2003 febuaro I http：／／唖＼V.¥l'Oillba t. Z3.9.:._且ιi.QLesp巳ranto／池田工｝.＇＼，］ シト会誌Apro!IT 



（岩国）2002午のER!の活動方針のひとつで、ある 「エスペラントを使う場面をつく る」
の実践として、湯川さんと、日々の出来事：などをエスペラン卜で書いたノートを
交換することを始めました。

目標は、お酒を飲む時のおしゃべりをエスペラントで出来るようになることで
す。今の時点で、すぐに目標を実行しても「沈黙の宜」になってしまう可能性が
J.:.ですので、そのための準備から的める事にしました。
（揚JII）岩田さんから 「エスペラン卜で書いた ノート」の交換をしませんか、という
提~があり、わたしは気来に円、イ」と答えました 。 しかし、ノートが手元に届く
たびに、私の文法や語費不足から、エスペラント作文に四許八帯していますO 多く
の間違いがあり、毎回訂正を受け｜卜：しいよ章にしてもらっています。掲載えは添削
後の文章です。

!,!j~ Bab1laqo 
¥J"l:J；豆J,}.¥W J,i ，！ ~i©D~ ＂ ],l 1. 当~»

IWATA Yosikane ._,. YUKA＇九TAK6y6 

folioj en la templo Cogaku zi estis bele rugaj. En la dudeka tago de novembro, 
perkrede, ni, mi k札 mia edzino, kun mi司 amikoj kaj iliaj edzinoj iris al 
Yamanobe-no-miti“. N1, piediris ok kilom~trojn de la stacio Kmtetu-Sakurai gis la 

stacio JR-Y anagimoto. ・ Yamanobe no miti' dafuas de ）.）紅司会isSakurai, k司havas
Cirkau tridek ses kilometrojn da distanco. 

Pri ci tiu vojo oni skribis en，“Koziki” kaj“I'{ihonsyoki”， kaj ¥:;Stas la plej 
malnova en Japanio. Kaj nun 'Yamanobe no miti"estas la parto de "Tookai natura 
trotuaro En tiu tago la vetero estis bona. :'v1i pro tiu migro pasigis la tutan 
tagon en創 o. ;..1i planas, ke sekve ni piediros de Tenri gis Yanagimoto. 

l'W A 'lf'AU(CHO 弘 11.~\G)
Jes, autuno estas koipforma al ekskurso. Ankau !Ili. ~aj mia edzino faris 

ekskurson en la 17 a kaJ en la 24 a de Ci monato. ¥h v1Zltls la akvofalon de 
Minoo. En ambau du taほojcirkau la akvofalo plenigis tre mult司homoj,ki吋 venis
por rigardi rugintajn 1叫 flavintajnfoliojn. Precip(;; la koloro de la rugintaj folioj 
estis fresa kvazau sango jus eliginta el arterio. S司jnasal mi, ke ti11 kololiginta 
folioaro estus吋 凶lode pre会ejokristanisma au nubo flava kaj m釦． Gi kondukis 
nin al ia paradizo. Pro ke ni povis J?asigi la tutan tagon en tiu paradizo, ni revenis 
al la hejmo kun agrabla lacigo. しuvi memoras iun frazon, km aperis en la fino 
de la jaro 2000. Tiu frazo estis logfrazo de la kompanio Suntry. 

En la afiso de anonco iu吋ro, kiun desegnis SATOO San’pei, diris, ce la fino 
de la dudeka jarcento preskau ciuj personoj rεtrorigardas cent Jarojn pasint吋n,sed 
mi kun 吋skioretrorigardu nur la hodiauan tぽon,ekzemple, iun ol(azajon ke mi 
hazardefelice vidis belulinon sur vojo. C訂 mibaldau havos 50 jarojn, mi fine 
atingus la veron de la vivo. Budao instruis nin: Estas sufice卯 rrn fari nur tion, 
!don ni nun devas fari. 

Kiam , ,,,t~i se0tas nin g司a,ni simple kaj nature会ojas.Kiam ni volas plori, ni nur 
ploras. G1s m1a morto m1 deziras ＇~吋 tiamaniere en ciu tago. 

YUKAWA （ ~DD ： ~LJ,~.:ID) 
Mi bedauras. Car mi ne吋listiun logfrazon de la kompanio Suntry, mi ne 

povas komenti会in. ~Ii malsanigis en la Julio. Pro tio mi perais cian forton por 
l::ibori por Esperanto. Lastatempe mi denove havigis al mi volon por lerni 
Esperanton. Mi ap征 tenasal Sinia Naturo Universitato. Ci tiu estas organizo de 
N C). Gia kurso okazas en ciu !undo kaj mardo. Ni, kursanoj, lernas en la parko 
Ban'paku-kouen kaj en Hattori-Rvoknci. La enhavo de la kurso estas, ke ni 
tusas kaj observas plantojn, insektojn, sovagabirdojn, kaj aliajn, ki吋 viγaskaj estas 
en la na加ro. ¥Jun, mi apartenas al la fako por otisen~ sova立birdojn. Mi en ciu 
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vendredo iras ob出erviilin. Tiuj lokoj, al kiuj mi ir 剖 obsen~ ， estas riveroj, 
montoj, lagoj kaj arb訂正 En vintro mi observas akvobirdojn, ekzemple, sovag-
ana叫n（鴨工 egretojn（門鷲），ardeojn（青鷺）， buntanas叩l, ridmevojn（ワラ イカモメ），
k.t.p. Mi scias nenion krom laboro k司sakeo.La Sinia（シニア）NaturaUniversitato 
instruis min pri la tergloba varmi立okaJ pri naturo detru1ta. 

lWAT A.U,tHJ~.1~.14) 
Mi emrias 'rian nuntempan 1~von, car post la eksigo ;ria mondo vastigadas. 

E白tasbela kaj felica, ke oni povas羽羽 lausia deziro, cu ne? ¥1i iomete prezentu 
mian nuntempan吋von,kompreneble, krom tempo por labori en la oficejo. Mi 
arangas, ke la rJdio automate saltigas je la kvina horn Ciumatene. De la sesa gis 
la sepa horo mi ekzercas min en ludo de cina luktarto Tajgicjuan. En Ciu Jaudo, 
vespere, mi por lerni gin iras al Oosaka-huritt月 aiikulrnnen Na凶 Ja jai:! p l ~. ol 
dudek j~rojn. Mi lernas en la klaso de J ~ m-stila Tajgi句uan,unu el trad1ciaJ cmaj 
luktartOJ. En tiu klaso mi estas la plej Juna, kvankam mi havos 50 jarojn en la 
venonta januaro. Post la ekzercado mi kun du klasanoj Ciam iras al凶nkejo,same 
kiel mi kun vi irds卯 stsemajna kunveno de EsperJnto. 

YUJU¥ 'W A ｛ ~DD~ 凶 11~.~~ ）
Mi admiras, ke vi ellitigas je la kvina horn ciumatene. Mi ellitigas je la sepa 

horo kaj tridek minutoj ciumatene. Mi admir前 ank拍， keen Ciu jaudo羽 por
lemi Tajgicjuan iras al Oosaka-huritu-Taiikukan jam dum pli ol dudek jarojn. I吋
ajn personoj havas propran tipon de ebriulo. Kiam mi trinkas sakeon, mi farigas 
gaja. Kiam mi drinkas, mi suferas pro p9stebrio, sed vespere mia korpo denoye 
deziras trinki sakeon. La sakeo por homo] estas stranga回 nkajo,cu ne ? Cu 
mi estas drinkulo ? ¥1i ne deziras trinkadi ~kde mateno au en tago. Kiam mi 
estis juna, mi dezi巾 trinkisakeon, sed nun m1 deziras 加nki socuon, kaj en 
somero mal-vaロnigntanbieron. Kiam mi laboris en la kompanio, mi ofte出nkis
kun superdj oficist1叫 kolegojkaj subuloj. En ti吋出nkadojni babilis, kiel pincajoj 
ce saketrinko, pr}. gojoj au cagren句 enniaj laboroj, I叫 pnperson吋 rearan創 de
aliul司． Nun, c1 リ ve~e 陀， mi 立句e加1kasunu gouon da socuo en mia hejmo. 
Sakeo estas la pl司 taugasanigilo, mi pensas. Car mi zorgas pri mia korpo, mi 
ciam trinkas sakeon kun gojo. 

1 'WA 'l' A ( ~ ~ ~ ~ .1. ~） 
En mia trinkado mi faris multajn stulta]ojn. Ee nun mi hontas. Sed antau cio 

mi devas danki s池 eon,car mi sanigigis pro sakeo. Kiam mi estis infano, mi ege 
ne satis fison, precipe会ianodoron. Ankau mia kato, malgrau ke kato会enerale
satas fiSon, ne satis fison pro mia preferemo. En iu vespero de la autuno de la 
unua jaro post mia dungigo, mi kun kq)egoj ir~s trinki sakeon. En la trinkejo ni 
prenis sakeon kun roーtitafiso noma句”san'ma'en la japana lingvo. :..1i unue 
eltrinkis unu pokalon da sakeo, k司postenevolonte pro吋sman会iunu peceton de 
tiu rostita fiSo. En tiu momento m1 neatendite povis gui bongustecon de fiSo. 
Tiam mi sentis立inmola kaj 弔 問bl::ice la lango. :'v1ia koleεo, kiu satas fiSon, 
el man会iscion de la fiSo krom iaj ostoj. Vidante lin, mi sentis lian man釘donbela. 
Mi demandis lin, kiel Ii tiel bee mangas fison. Li r出 pondis,ke por bone preni 
kamon, li uz::is hasion lau strukturo de la korpo de fiSo. Ekde tiu festeno mi ne 
sole volonte mangョsfiSon, sed ankau volonte m組合ascion ajn man釘1Jon,kiun mi 
ne satis. 

Antail ol mi kutimigis trinki sakeon, mi estis tie! malgrasa, ke mi estus h吋u
el ostoj kaj hauto. Sakeo forpelis mi::in preferemon, kaj mi nun estas mode児

gョsa. An cau Ci-jare, same kiel en la lastjaro, ni kune trinkos kun gaja babilado. 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

1／央20 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 ~ 
中 公 民 館 5 

1 /27 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 ~ 
中央公民館 u 

2/3 （月） 総会岩田、加藤木、岐回、坂本イク子、島谷、田中ー喜、 Cュ
中央公民館 西尾、的場、湯川 9 

2／央10 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 京
中 公 民 館 5 

2/17 （月） 定
中央公民館 ? 

例 会 予 定 200昨 日 3、10、17、担 3J-f 31H、10北、 17＊、 24ヘ31*

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト刊5心臼2卯

舎 と＊は未定G 北 南 は 池 目 駅 前 北 会 館 南 会 館G 小さい数字はお休♂井悶日な ど
、
） 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定
2003年 l月18（上）KLEG委員会
2月3（月）池田エスペラント会総会
3)-J 7～9（企士 U）公民間ふれあい作品展 10時～5時(LJ躍は3時まで）

15（上）KLEG委員会 29・30（よ円）棚卸し
4月6（日）迅足（止t田尾）
4)-J 19（十）阻五（｝委員会
5)-J 31・6Hl（土日）第51同関西エスペラン卜大会（同立民族学博物館・ホテルサ ンパ レス）
7月26～8月以上～上）第88回世界エスペラ ン ト大会（スウェーデ町ン ・エーテボリ）
10月11～13（十日祝）第90凶日本エスペラント大会人J会（亀岡市）

2004年 第89河世界エスペラン卜大会（中岡・北京）
10月22～24（令上円）第91団 H本工スベラン ト大会（愛知県火山市）

2005年 第92凶日本エスペラン卜大会（植浜市）
第4阿アジアエスペラント大会（ネパール）
第90回世界エスペラ ン 卜大会（リトア二ア・ビリニュ ス）

2007年 第92回世界エス ペラン 卜大会（砧浜に糾致中）
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N~riO ~~:3~10 

M~:r·tl{) :2DcB 
強行： ~©~:S.~L 15. 

La Organo de ESPERA>."TO RONDO en IKEDA 
池田エスペラント会〒563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5 34655 
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

2月38 c月）総会を聞きました
2 0 0 3年度の池田エスペラン ト会総会を、池回市中央公民館で聞き ましたG

O会計決算（加藤木）、活動報告（島谷。 II・illページ）
。予算（加藤木） Q役員改選（留任）
0今年の活動計画：昼間の講習会、 遠足は 4月 6日武田尾、 11月つ鳥羽ワ

池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会2002年 決 算2003年 予 算 会計：加藤木
2002年決算 2003年予算

く 収 入 〉 会 費 収 入 153 000円 159 000円（正26名、準1名）
講習会収入 （）円 15,000円
本売り上げ 105,550円 6,000円（狂言集）
寄付金 1,000円 O円
利息 73円 （）円
事業収入 111,710円 O円

合計 371,333円 180,000円
く支出〉 連盟会費 87,000円 81,000円

学会会費 6,400円 6,400円
事業費 115,750円 O円 （狂言集印刷）
講習会費 （）円 10,000円
展示会費 600円 8,000円
A pro発行費 8,645円 10,000円
広報費 （）円 10,000円
事務消耗品費 1,119円 3,000円
通信費 15,300円 25,000円
振替手数料 950円 1,000円
雑 費 2,769円 5,600円
例会費 14,900円 20,000円

合計 253,433円 180,000円
く差し引き計＞ 117 900円 O円
く財産状況＞2003年1月現金・預金など 595,259円； 12月 713,159円

狂言集在庫159冊
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池 間 エ ス ペ ラ ン 卜 会2002年 活 動 報 告
〈総折〉
例会の平均同席人数は6.12人（2001年は9.41人）と減少した。年初の会員は30名（正会員

弘 ~i 巴 ~i~ ］ tir:i 品、笠宮島 t{J 沿！ ied 罪 i~ 諸君臨ヤ拍子 if~
r ＿~； J 智子、大西襲、動藤木みずえ、川越ユリ、 J 11村市郎、岐川穂波、久保同 U合、

坂本イクチ、品特剛、水渡篤チ、出代具i弓、出中一喜、出中埴和、中出辛寸王、永井
明子、永井裕之、西尾務、休シゲミ、松田汁子（準）、松本吾代、的場粘子、森芳功
111木書 ＼湯川半j羊、古川ミナ
2002年の講習会は無料、人門とも実施しなかった。
関西大会のG司aVespero,Zamenhof祭，林間学校でエスペラント訳狂弓を上演したO

（棒締り［ばうしばり］、いろは、しびり、抜け殻）問中－~：が林間学校の組織委員を
するなど各大会で会員が参加・活躍したO

池田主化デーにパネルを展示した。（公L己館ふれあい作品展は3月に変更）
機関誌LaAuroは島谷編集で定期刊行で、きた。
広報誌「えすべらんと」は発行しなかったO

KLEG委員会出席（西尾，島谷，田中1119,3116,4,20,5/19（日），7/20,9/14,11/16,1/18,215,3/15,4/19)
く例会〉w週月 Ir世円、午後6時半～8時半、輪読・会話。池H中央公民館。 4月・ 11月等は池H
駅dif北会館(4/1,4/15, 1216）、池田駅前南会館（宮古， 3/11,3/25, 4/8, 4/22, 7/29, 8126, 12/9) 

革命誌： La ¥1irinda Sorcisto de Oz(2001年7月～）→Tiuto日kanaseptembro(2002年9月～）
LriJ数41LriJ。のべ251人参加。ベド均6.12人

月 ＠ ） 数 平 均 月 回 数 平 均 月 回 数 平 均 月＠）数平均
1 3 8.3 4 4 5.5 7 5 4.4 10 3 7.0 
2 3 6.7 5 3 6.3 8 3 6.0 11 3 6.3 
3 4 7.0 6 4 5.0 9 3 6.3 12 3 6.0 

個人別出席凶数（敬称時一他の部分も）
氏名 同数 氏名 司教 氏名 阿数

品 科 剛 41 出巾一喜 16 岐出穂波 8 
坂本イク了会 38 久保田再合 15 赤阪俊一 2 
的喝祐子 36 西 届 務 12 ｜｜｜木存会 1 
岩出好兼 36 加藤木みずえl 向山裕 1 
湯川幸汗 32 松本吾代 8 四本（大阪） 1 
この他に、準備作業や行事にのみ参加した会員もあるO

く主な活動〉

氏名 同数
佐雌（日欠出） 1 
Tran Quan Nεoc 1 
Anatoli Ionesov 1 

2002年 1月19（十日正EG委員会。
2汁8（汁）池問委員会（目制19時）問中、岩円、加藤木、西尾、島谷

30 Fl （水） 『HrilisLuno月が輝いた夜』 ホームページ｜什で連載IJl-J始
2月8（金）池田エスペラン卜会委員会（曾根西尾、田中、加藤本、世田、島谷）

18（月）池田エスペラント会総会（8名＋委任状7名）決算予算、活動4若干号、 役員改選
L会長・総務：島谷剛、会育1・:1J日藤木みずえ、企l由i：西尾務、湯川ュ：－：洋、広報：
岩出好兼、姉妹都市：出巾一喜）、活動計画（各 自で判か書いて投稿を）

3月16（十：）KLEG委員会 30・31（七日）棚卸し 4月20（士）KLEG委員会
5)-J 17（企） 「アサヒファミリー」に豊中エスペラント会の『火の鳥』 輪読が

12R （円）第51団東海大会（津市）
19（日）KLEG委員会 111ケ半～（ふ計情動方針，KLEG賞，同奨学金など）
26・訂（士山沼76同九州大会（及併米削

6月22・23（上円）第50回閲吋エスペラント大会（大阪リバーサイドホテル）280人
池田から岩田，加藤本岐凹久保田町本イク子鳥谷同代頁弓，田中一喜，
西尾，的場，湯JII （準会員な"t:t:H.~m 祥子 ， 松本弘代） o ~干言「棒締り」。
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佐子守上演活動と『エスペラン卜狂胃』山版に「KLEG焚ザ：令」
29・30（十日 ）第51LriJ関東大会（所沢市）

7 J-J 20（土祝）KLEG委員会・ Movado発送1時干（島谷）
21～28(R～円）第58団国際青年大会（ブラジル）

8月1日～3日（本金十）日韓中3国共同青年合宿（千葉県）
3～10（土～土）第87同世界エスペラン 卜大会ブラジル ・ブオルタレザ）
17R～19R （上 円月）エスペラン卜づけ合宿（八ヶ岳館）
21(/j( ）第 13 凶池目立化デ一説明会（ 211 よいけだ市凶丈化振興財 l~I )
23～26（金～汁 ）第3同アジアエスペラン ト大会（ソウル）参加：岩間好兼

9月14R～16R（上 H祝）第34団エス ペラント林閣学校（明布市あさぎり京）
狂百『抜け殻』上出（岩田好兼・田中一喜）

21(土）KLEG委員会
21・22（上 Fl）第5回巾国四国大会（岡山県）

10月4～6（金十日）第89凶日本エスペラン 卜大会（福島市飯坂市L泉）加藤本，西尾，田中一喜
12 ・ 1~~ 土日 ）第 66 同北海道大会 （札幌 市 ）
21〔月）Tr型 QuanNw)C氏例会に。ベトナムエスペラン ト協会副会長、画家。9fro
27（日）展不パネル作成13叫骨根（耳犀さんも参加）

llJ-J 2～4（土日振休）第13同池同文化7 ー（10時～4時、城｜｜｜勤労者セ ンタ ー
池出市城山町3-45n53-2875池出駅北へ徒歩10分）
9 十）』此田尾・名指問の出線師を歩く遠足 （ H~ 天 中 I~ ）
11（月）AnatoliIonesov氏例会に。 Samarkando,Uzbekio『平和と連帯の同際博物館」

館長。 9タro
16（十：）KLEG委員会

12)-J 22( u）北摂ザメンホフ祭 午後1：却～5時会費：4001'J豊中中央公民館。
参加：Ml出9タr （岩出，加藤木， ク、保H 坂本イクチ品谷，出中，阿尾，松本
湯川｜），吹田5，豊中7，宝塚2，計23名。池田は狂日「いろは』 『しびり J

『おじいさんの時計」懇話J会：豊中市民会館地下（公民飢の続き棟｜十j端j却OOl'J

200.♂￥ 1月18（十）KLEG委員会
2J-:13(J-:I）池間エスペラ ン 卜会総会
3月7～9（令上 Fl）公民館ふれあい作品民 10時～5、けRI曜は3時まで）

15 （十）阻 ~EG 委員会 29 ・ 30 （ 十日 ） 棚卸し 4月19十JKLEG委員会
5)-J 31・6)-J1（土日）第51阿関西エスペラン ト大会（阿立民族学博物的・ IIサンパ レス）

7月お～8月2（上～上）第88回世界エスペラント大会（スウェ ーデン ・エーテボ リ）
10月11～13（＋.日祝）第90l0J日本エスペラン卜大会大会（亀岡市）

2004年 第89同世界エスペラン ト大会（中医l・北京）
10月22～24（令上 Fl）第91囚円本エスペラン卜大会（愛知県よ山市）

200:1年第92l0J日本エスペラ ン ト大会（横浜市）第4凶アジアエスペラ ン ト大会（ネパール；
第90同1世界エスペ ラント大会＇（ 1）トア二ア ・ピリ二ュ ス）

2007 年第 92 回世界エ スペラント大会（償 rJ ~ に招致 ）

委任状 3名（敬称略）：中川半子「皆 々様のご健！換をお祈 りいた しますJ]＇古 川ミナ，
卜今村サトチ，Hylco¥,1iedema ~P e rmesu al mi jenon：もうすぐ旅立つので2003年より

退会でお願い します』（Hylcoさんは奥さ んの松本弘代さ んとオランダへ行かれます入
団代頁弓 『近況は風邪引きです。みなさ ん気をつけましょう！ 門真にできたヤマタ
でんきを民に行きましたが、パソコ ンはまだ私の要求に応えられな いレベルの まま
進化を止めているようです。 まだ目えなし＝』
ませていただいておりますが、義母の調子で左右ーされておりますl，松 田詳 子 『＼，li
estas廿egoja, ke ges←roj Tanaka Kazuki kaj Kubota Juri Prezidos la solenon je la 
Kansajaκongreso. Ankau mi esReras ke ER! prezentos teatra]on en la gaja 
V出 pero.. . Atendas吋ain.. a出oin Mac~da ioko』
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例会等の出席者（あいうえおJll質）
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Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 
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TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

2／央17 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、松本、的場、湯川 ね
中 公 民 館 7 

2/24 （月） 岩田、坂本イク子、久保田、島谷、田中一喜、的場、湯川 Cュ
中央公民館 7 

3/3 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 Cュ
駅前南 1200円 5 

3 /10 （月） 岩田、久保田、島谷、田中一喜、湯川 ね
駅前北1700円 5 

3/17 （月） 関西大会申込第一次締切は 3月末です。 4月か ら少し値上げ 定
駅前南 1200円 ? 

例会予定 2003年 1月 6、13、20、27 2月 3、10、17、24
3月3南、 10北、 17南、 24＊、 31*4月 7*、14＞生、 21＊、 28*
5月 5 12、19、26* 6月 2、9＊、 16、23＊、 30*
7月 7、14、 21 28* 8月 4、11＊、 18、25*
9月 1、 8、 15 22＊、 29* 10月 6＊、 13 20＊、 27*

11月 3 10＊、 17＊、 24 12月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト刊5心臼2卯

舎 と＊は未定G 北 南 は 池 目 駅 前 北 会 館 南 会 館G 小さい数字はお休み悶日な ど） 
3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで、公民館が使えません。

行事予定 3月15（士）KLEG盃員会 29・却（七日）棚卸し
4月6（口）遠足（武Ill尾） 4月19（土）KLEG委員会 5月18（口）KLEG委員会

5月31・6月1（十日 ）第51凶関西エスペラ ント大会（国＼／J（放学博物館ホテルサンパレス）
7月26～8月2（上～上）第88回目界エスペラント大会（スウェーデン・エーテボリ）
lOJ--:111～13（土日祝）第90同 U木エスペラ ント大会（色岡市）

2004年 第89lr1J世界エスペラン卜大会（中国・北京）
10月22～24（令上円）第91団H本工スベラント大会（愛知県火山市）

2加5年 第92同日木大会（横浜市）第4同アジア大会（ネパーJi,,)
第90凶叶：界人；会（リトア二ア・ビリニュス）

2007 年第 92 回世界エスペラン卜大会（償 rJ~ に招致巾）
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La Organo de ESPERA>."TO RONDO en IKEDA 
池田エスペラント会〒563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5 34655 
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武田尾・名塩間の廃線跡を歩く速足 4月6日（ 日）
相 互T君じむ

六峰山
企552

も＼ 期円： 4月6円（円）雨天中止（先月号か ら期円 変更）
喰 ご 集 合.9時30分、 m福知山線阿宮fr塩駅改札円
、踊 コース： JR阿宮:fr塩駅→くらがり街道→廃線

→松の闇（尽食）→桜の同司廊→m武困尾駅
六持参品：弁当、水筒、雨見、懐中電灯（兵 つ11;'.l'な

トンネル｜付を歩きます）、タオルなどO

J 4解散予定： JR武出尾駅、 15時30分頃。
宝惇高原E参考：駅近 くにトイレがありますが、途中には

ありません。
交通経路1：池出［150円］8:59→J11同能勢円9:01→

徒歩→J叩II内池出［2却円］9:10→阿宮名塩9:2?.
宝軍事 交通経路2：池出［180F引8泊→急行→9:04'-if.塚→

一一、一一 冒一 一一 唱 徒歩→JR，七塚［180円］9:15→i宍速→内－吉fr塩9:1

有 忠宇？ ~ ；こ； ~ 暴言 第 51 凪関西工爪ラン ト 大会 （ 吹
』／，.－ 4 8~

¥ I 者君山 ω 霊 も~ 国v：以板学博物館宿舎：ホテルサンパレス

Cu vi konas stereogramon?[41旬 S附 加 ／ 泊kesi
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

輪読・会話
Traduki kai Babili en Esoc了anto 

クラス

4け6U(U)

池田11名、
主塚1名、
京都2？；、
日十14名参加

JN;J11 胸 !bffl11i~ 盈 J 放 B!q2003 字 l メ j ～ 2 刀
YUKAW. Kouyou(2003.l.19）九州で焼酎を飲みながら油 を売った

:¥1i logis en Midori. aoka-danei(dombloka kvartalo) de la urbo Ikeda dum Cirkau 5 
jaroj ekde la jaro 1968. ¥1i廿nslogigisde la urbo Ikeda al la urbo Ooita pro la 
persona rearan恥 enla d思Jstode la Jaro 1973. 

>Jia oficejo vendas lubrikajon al agentejoj仕ala tuta Kiusua regiono. lam mi 
unuafoje vizitis la agentejon en la gubernio Miyazaki. Tiam mi havis kunsidon por 
konsiligi, kaj poste mi kun la prezidan加 kajla oficistoj de t:iu agentejo festenis. Tie 
sake on凶叫cisnur mi, sed aliaJ Ci吋出nkissocuon. 

Mi demandis la prezidanton. Kial nur por mi吋 preparessakeon ? 
Li respondis al mi.“Vi venis de Oosaka kaj ci tie estas multaj bongustajoj. C 

sakeo estas eefa produkta]o de ei tiu urbo, malgrau ke la personoJ, kiuj vizitis 
u!luafoje t:iun ur加n,preskau Ci吋出nkassoeuon alte gradan, ffil volis廿udi白akeonal 
VJ. 

Mi diris sube. “Mi komnrenas ;rian intencon car la orovervo estas : En Komo 
吋vuromane.でarde nun ~i kun吋 devosvendi la lul 〕 rfk~jon. ”

Mi tiam凶nkissocuon por la unuafojo. Mi sentis, ke soeuo estas sen♂Jsta kaj 
malbonodora, sed dum mia logado en Ooita mi Ciuvespere trinkadis soeuon. 

Kaj sekve mi skribu iun epizodon pri soeuo. Tiu tago de la augusto estis varma. 
Mi iris al la agento en grikulturo. しabenzinstacio, al kiu ni liveros lub吋kajon,

estis en la urbo Miyanojou de la gubernio Kagosima. La maljunulino de tiu vendejo 
alportis malvarman likvajon kiel akvo kaj unu vazοn da peklajo sur la pleto. :¥1i 

．的場祐子さ ん転居：〒6650875宝塚市中筋山手 1 1 0 1 23:0797 80 1613 
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岩田、坂本イク子、島谷、 田中一喜、湯川

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

3 /17 （月）
駅前南1200円

月／日
会場

田中一喜、湯川

3/31 （月）
駅前南1200円

岩田、坂本イク子、岐田、島谷、

岩田、坂本イケ子、岐田、久保田、島谷、揚川

成田尾迫足14名池田：世田夫妻、加藤本、坂本イク了、
久保田、島谷、田中一喜、西尾、的場父娘、湯JII、
京；都：せこりゅうたろう、西村、宝塚浅田かずこ

4/6 （日）
山陰線廃線跡

3 /24 （月）
駅前北1700円

司
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例会予定 2003 年詔；：~＇＊ 1·41~~ ＇ 3 ；部＊
8月 4、ll＊、 18、25* 9月 1、 8、1522＊、 29*

11月 310＊、 17＊、 24 12月 1*、8＊、 15＊、 22＊、 29

立毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮072-7546299) 
舎 と叫未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 4Jl6（日）速足（武田尾！4月19（十）也EG委員会 5月18（日）KL町長llL'f'*-
31・6J-Jl（土 U）第51阿関西エスペラント大会（同立民族学博物館ホテルサ ンパレス）

6月21（上）LaMo刊 do発送手伝2時～4時半 7月l以上）KLEG委員会
2fi～8月2（十～十．）第88凶世界エスペラン卜大会（スウェーテ守ン ・エーテボリ ）

9)-J頃第35同エスペラン ト林間学校 10)-J11～13（土日祝）第90阿 U木大会（亀岡市）
11月15（上）KLEG委員会

却04年 第89凶ttt：界大会（中国・北ボ） 1月17（十）KLEG委員会 3月20（十）KLEG委員会 27
・28（七日）棚卸し 4月17（十：）KLEG_f:10月22～24（金十日）第91[.QJ日本大会（愛知県犬山市）

200昨 第92f01U木大会横浜市）第4同アジア大会（ネパール）
第90回世界エスペラント大会（リトア二ア・ビリ二ュス）

200ワ年第92出世界エスペ ラン 卜大会（横浜に出致中）
。亦阪佼ーさんからも葉書「入試等で忙しく、 1片中頃よ りずっ と埼二定住まい をし て
おりました。ようやく昨円帰宅して、ほっとしておりますO また19円から崎二kに行か
ねばなりません。 とにかく少了化で定員割れの心配があり、必死で受験生集めをして
おります。あと2、3年はこんな状況が続くものと思われます。委任状、間に合うよう
に送れな くて 申しわけありません。 」（すみません、先月号に載せるのを忘れていま
した）・「今は背の物語集 AantauLonga Tempo」（島谷剛訳） La :V1ovadoで連載開始
※prefekto警視総院inspek加m警視，komisaro警部，吋ckoilllsaro警部補，sergento巡査部長
llV htto ：／／阿wwombat. za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシト会誌；Apro 辺川－ ma10

田中一喜、的場、湯川

5月 512、19、26*
7月 7、14、2128* 

10月 6＊、 1320＊、 27*

岩田、久保匝、坂本イク子、島谷、4/7（月）
駅前北1700円



suspektis, cu tio estas kombino de malvarma akvo kaj unu vazo da peklajo. Mi 
tiam sentis min soifa, kaj mi gin trinkis nur iomete. Tiu malvarma likvajo kiel 
akvo estis socuo senakvo. La komerca priparolo ne formigis vro malkomprenebla 
dialekto Kagosima ben kaj tiu socuo. らecffelice mi povis ncevi mendon de la 
vendejo, kaj ankail poste plu. 

IWATA Yosikane(2003.1.26）刑を飲むと他人と仲よく。君いとき肝って道で寝た

Dank、alsocuo vi multe sukcesis en吋alaboro, cu ne ? Kaj pro ke vi laboris en 

Kiusuo,vi povis guji guston de色ocuo,c ne ? 
Festeno estas bona rimedo por fratigado inter fremduloj. Ce la komenco de 

renkontigo jaI?anoj. generale ne prezentas sin al fremdulo, sed se japanoj kun 
fremdulOJ trink1s sakeon, japanoj komencas e~primi pr<?pran penson, senton kaj aliajn. 

Sakeo por japanoj estas grava ilo en la VIVO, car JapanOJ en festeno povas koni 
multajn fremdulojn. 

Mi prezentu iun satiran utaon de la epoko Edo : En la vivo sakeo kaj virino 
凶 tasmalamiko de吋ro,sed吋m elkore deziras nepre renkonti sakeon kaj吋rinon.

Se mi retrorigardas mian pasintan tempon1 mi multe hontas pro tro multaj 
malsukcesoj en mia trinkado. Ekzemple, mi 1am trinkadis立isla meznokto, kaj 
dormis会isla mateno sur la vojo antail mia oficejo. Mi en ciu postebrio forte 
volis jeti la kapon for. ¥1algrau tia suf ero, kiam mi es tis jun a, mi deziris 
trinki cian specan alkoholajon en la mondo. Tiel multe sakeo allogis al mi, kaj 
a叫mrd首 nun・・・.

木誌lJ-J号を読んで、水渡さんが私たちのお喋りに加わられました。

SUITO Atuko ( 2003.1.30 ）例会に同られないが書くことは可能。二人目の孫

Anlrn祖 mialigu al via babilado. 

“Nia babilado" en la nia periodajo Apro interesis min. Car mi nun ne estas en 
¥1inoo, mi bedaurinde ne povas ceesti la semajnan kunvenon. Sed mi povos skribi 
ion en ciu semajnr】 ailen・umonato. 

Mia unua filino kiu nun loi!as en K oto naskis sian duan filinon en la 5-a de 
decembro. じinomo de la bebo estas Misaki. ~1i farigis la avino, kiu havas du 
nepojn. K吋 enla sama ~a.go mia bopatrino eniris al hospitalo. Nun mi, la 
bopatrino kaj mia ezdo sin v1z1tadas alteme en Ciu tago. Pro du aferoj mi devis 
1<1bori multe kiel la avino a首 bofilino. Post la familio de mia unua filino revenis la 
hejmen, mi sentas min廿elaca. Do mi nun povas吋戸山 iomda tempo. 

YUKA WA Kouyou(2003.2.2）初夢： EU共通話にエスペラ ント提案。講習会成功

¥1i songis p吋 laestonteco de Esperanto en la unua nokto de la novjaro. 

Unu letero de Eilropa Unio atingis la oficejon de KJ_.,EG kaj JEI. La enhavo de 
U吋 estis,ke oni petas, ke KLEG kaj JEI sendu japanaJn esperantisto n al Ci吋landoj
de EU. EU il!is cirkuli la novan moneron nomatan EURO. EU establis sian 
konstitucion kaj kanton. Iom post iom EU estas progresinta kiel unu nmda陀 gno,
k 司 ha ， ~g 倒 al si la komunan politikon凶 diplomatiok司ladefendo. EU fa吋1.gosen 
la 21-a Jarcento la utopio de Jan >Jome, la patro de unui立intaeilropo. Sed estas 
malfacile, kiu lingvo farigos la komuna lingvo de EU. >Jun, EU decidis, ke la 
dudek Ii時 voje糊 sla oficialaj・ Pro tio interpretistoj k勾 同dukint句悦 mankasal 
EU. Se tia stato dailros, la multaj organoj ne povos bone funkcn en EU, kaj la 
financo farigos malsana. Pollando prop_oms ~｝ la _parlamento de EU, ke ni faru 
Esperanton nia komuna Jin 知 • o. Pro ke Brito，トranc10,ltalio kai Germania tro am部
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sian lingvon, ili tute ne 泣 ~ceptis tiun pro戸mon. Sed la aliaj krom tiuj kvar landoj 
subtenis la proponon, kaj dec1dis, ke Esperanto estas la komuna lingvo de EU. En 
ciu lando esperantistoj estas tro malmultaj, k司：＇v1inisteriopri Edulc<;ij Aj~r ? j de EU 
k~tis ke insro;is同 deEsperanto en la mor 
aj Japanio口）jerespondis al la peto, kaj tiuj landoj sendis Esperantistoi 1 al EU. 

Ankail KLEG nomumis elstarajn esperantistojn kaj ili ekiris al EU. Ikeda-Rondo 
okazigis senpagan kurson. En la kurso partoprenis multaj personoj, kaj kvindek 
kers州 eliii 刷会ism帥 rojde 円aRondo. S ro YUKAWA ankor拍 附i白

omen canto. Pro la multigo de esperantistoj, li tamen kun renovigita koro 
komencis lerni esperanton diligente. I Iura! K1i kriis. 

Tiam mi vekigis en la lito. 

SUITO Atuko(2003.2.16) 
En la 8→a de februaro mi havis noyan sp~,rton. En la templo Sogoin de Kyoto 

mi ali立isal la klaso de t<;ceremoI}io " Sen~a". . Kiam mi ~ s tis j una ， ~ mi lernjs l ~ 
regulon de teceremonio 
uzas pulvoron de verda teo, sed por trinki teon ciutage oni uzas sekaji;i foliojn dv. 
verqなteo,ekz~mple Gyol王urn,Senca kaj巳anc昌. La mastro de la skolo 'Ogawa-ryu" 
de ”Ca-no-yu" k.un si司lemantojvenis I?Or gvidi nin. Kiam mi plenumis la rolon 
de gasto la maniero de teceromonio sajms facile, sed kontrail al supozo, la rolo de 
mastrino estis tre malfacile, k司miestis embar加 ita. Apenau mi povi白 finila rolon 
kun streco de nervoj. Mi思istumisteol} kvazau du ail凶 karajverdaj punkutoj sur 
mia lan o. En la novelo "Kusamakud de NATUME Soseki. li skribis ke tia teo 
estas“ezaj ros司”. K司protiu日pe社omi povas kompreni lian e出primon.

IWATA Yosikane(2003.2.19）手話ドラマ流行。エスペラント恋愛 ドラマを書けば

Via ~ongo pri la estonteco de nia lingvo 剖 tastre interesa, kaj ankau mi esperas, 
ke nia hngvo rnm vere f訂igukomuna lingvo de la monado. 

Antaile mi吋disiun dramon de televizio, kaj tiu dramo sugestis al mi ian ideon 
por disvastigi Esperanton. En la dramo geamantoj, kiujn ludis furoraj aktoroj, 
manparolis, car la amato estis mutulo. La dramo influis multajn junulojn, kaJ ili 
komencis ha寸 interesonpri manparoladon. 

:'v1i iam revis verki dramon de geamantoj, ki吋 nurinter si parolas en Esperanto 
por ke aperu la mondo nur por geamantoj. Cirkauuloj ci吋 nepovas kompreni la 
enhavon deparolado de la geamantoj. Se en tiu dramo furoraj a ctoroj, kiujn amas 
japanaj junuloj, ludas la rolon de geamantoj, multaj junuloj certe komencos lemi 
Esperanton. Por konfesi amon geamantoj uzas nian lingvon. Tio certe furoros 
inter junuloj, mi pensas, car cio estas en amo. 

YUKA WA Kouyou(2003.2.23) 「深夜特急Jのように絹の道を旅行 したい

En la jumalo Asahi datita je la 11-a de februaro, oni raportis nov社、npri EU. 
I'iu artikolo montris la problemon de interpretisto. ¥1i trovis会inskrib1tan en la 
alia papero. 

Do, cu s-ro fWAT A amas vojagon ? 
:'v1i legis la libron titolitan "Sinya Tokkyu”， kiun verkis SAW AKI Ko taro. Se la 

stato de mia korpo estas bone, mi memvole planas tian voja会onromantikan kiel 
aventuro. Ankau mi deziras vojagi al La S1lka V吋o., Se mia vivo kai. mono 
restos会isla jam 2023, mi deziras preni vagonon de ・oriento-Ekspreso’r ekde 
Londono gis >J1gra Maro de Rumanio. 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

4/21 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、湯川 Cュ
駅前南 1700円 5 

4/28 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、松本＋真穂、湯川 京
駅前北1700円 7 

5 /12 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 丈2
中央公民館 6 

5／央19 （月） Tiu Toskana Septembro p.53～ 定
中 公 民 館 ワ

例会予定 2003年

5月 5 12、19、26 6月 2、9、16、23、30 7月 7、14、21 28* 
8月 4、11*、18、25* 9月 1、足、】5 22＊、 29* 10月 6＊、 13 20＊、 27*

11月 3 lO＊、 17＊、 24 12月 1＊、 8＊、 15＊、 22*、29

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（B072-7546299) 
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み附など）

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで、公民館が使えません。

行事予定 却03年
5月31・6月1（上Fl）第51団関内エスペラ ント大会（国立民族学防物館ホテルサ ンパレス）
6月21（よ）LaMovado発送手伝2時～4時半 7月19（上）KLEG委員会

26～8月以上～上）第88回世界エスペラ ン卜大会（スウェ ーデン ・工ーテボリ ）
9月13～15（上円祝）第35回エスペラン卜林間学校（和歌山県美里町、小学校跡）
10月11～13（上円祝）第90囚円本大会（亀岡市）ノ ーベル経済学賞ツェンテ ン氏
11 月 15 （士）出 ~EG 委員会

2004年 第89戸1世界エスペラント大会（中岡・北京）
1 け 17 （士）阻 JEG 委員会 3H20 （士）阻 ~EG 委員会 27 ・ 28 （士 U ）棚年 ll し
4Hl7（士）KLEG委員会
10)-f 22～24（企士 U）第91戸lU木エスペラン 卜大会（愛知県犬｜｜｜市）
第52同関西大会：立命館大学ひcわこ・くさつキャンパス（滋賀阿草津巾）

2005年 第92岡 U木エスペラン卜大会（横浜市）
第4同アジアエスペラント大会（ネパール）
第90同世界エスペラント大会（リトアニア・ビリニュス）

2007年 第92阿世界エスペラント大会（横浜に招致中）

IIV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／ 池田況のシ ト会誌；Apro Z泊3 iunio 

N~:ro ~~！ ~:a 

J.11i:.ni1c :2cDB 
強行； ~HWB.E.1~.

La Organo de ESPERA>."TO RONDO en IKEDA 
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SUITO Atuko(2003.2.16) 
En la 8-a de februaro, mi havis novan sperton. En la templo Sogoin de 
Kyoto, mi aligis al la klaso de teceremonio・＇Sen Ca". Kiam mi estis juna, 
mi lemis la re~ulon de teceremonio“じa-no-Ju”deteoismoー skolo“Ura-::-
Senke . En Ca no-Ju oni uzas pulvoron de verda teo, sed en Sen Ca 
oni uzas sekajn foliojn de verda teo. La mas位。 deteoismo skolo“Ogawa 
ηザ’ kunsiaj lema凶司 venispor gvidi nin. Kiam mi plenumis la rolon de 
gasto, la maniero de tiu skolo sajnis facile. Sed kontrau al mia supozo, la 
rolo de mastrino estis仕emalf acile, k司miestis emb訂 百sita.Apenau mi povis 
plenumi la rolon kun streco de la nervo. Mi gustumis la teon kvazau du au 
tri karaj verdaj ro叫 surmia lango. En la novelo "Kusamakud' de NACU~1E 
Soseki, li skribis, ke tia teo estas pez司rosoj. K司protiu sperto mi povis 
kompreni lian esprimon. 

IWATA Yosikane (2003.3.2) 
Jes mi amas v吋暗i. ~1i ne legis la libron, sed mi antau kelkaj jaroj 

teleγidis la pro伊 rameron “Speciala ekspreso en profunda nokto (Sinya 

Cu vi konas stereogramon?[47} 
SIMA TANI Ta. 恒 ~Sikoko 

En Kitano, Koobe staras malnovaj 
e丞ropeskajdomoj. En ferio venas 
multaj turistoj. Unu el la domoj 
havas turon sur kiuεiam turnadas 
ventokoko. （神戸北野・風見烏の館）

。電話番号訂正：松木許代さ ん 干同5－｛）剖5主塚 市雲雀 ii:1-13 8-2白 色072→ 774←8746
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Tokkyu）”. En la progr辺neroestis iu sceno kiu impresis min. En tiu sceno 
SAW AKI fiere diris al junaj aiistralianoj ki吋 kiujkune ＼吋暗部凶 lamondo, 
ke Ii v＜羽立ospor ses monatoj. K司Iialdonis la demandon: kiom da tempo iii 
vojagos. Tiuj aiistralianoj respondis, ke iii vojagos por kvin jaroj. Aiidinte ilin 
SAW AKI estis frakasita, car li kredis, ke Ii faros longan vojagon, kiun neniu 
povas fari. ¥1i havas iun konaton, kiu kun mi Ci吋audeekzercas nin en 
cina batalarto“TajciJuan". Li nun havas 67 jarojn kaj ofte voja立as卯 rkelk司
monatoj Mi multe envias lian vivon. 

YUKAWA Koyo(2003.3.10) 
Ankau mi em~as 1~an konaton. Mi ne povas vojagi por kelkaj monatoj. l〕o,
mi antau kelaj tagoj televidis, ke Tha Queen Elizabeth II alvenis al la haveno 
Kobe. Tiu brava fi思m es tis住ebela. :'v1i legis la jurnalon, en kiu oni 
skrib部， keposte multaj p乳 幼 恥r品ipojalvenos al la haveno Oosaka. iくiamla 
pasagersipoj alvenos al la haveno Oosaka, mi iros al la kajo de Ten卯 zan,
car mi almenaii unufojon volas吋dila internon de la sipo. Vojago per sii;m 
faras, ke mia humoro estas sentiment.ala kaj romantika. En mia juneco sipo 
por vojagi estis preskaii pasa会ersipo,sed nun pramsi卯. Mi havas bonan 
memoron pri voja立oper sipo. Kiam mi kun mia edzino ensipigis de Tenpozan 
gia Beppu en la mielvojago, tiam mi povis st凶 lasipon en Interna Maro Seto 
kaj ni farigis specialapasagero kun bileto de凶aklaso. 

TW AT A Yosikane(2003.3.17) 
La memoro de YUKAWA-san estas inter出 a.Precipe estas bela, ke吋 stiri日

la sipon. En la aprilo de la jaro 1974, antaii 29 jaroj, mi unufoje vojagis per 
sipo. De Oosaka起sSanhai mi guis vojagon sen sipmalsano, malgraii ke aliaj 
multe da pasageroj suferis prola ondumo de Orient-Cina九faro.円。ksimi会ante
al Sanhai, la koloro de maro sanまigispli k羽plide blua al la koloro abunde 
enhavanta koton. Iam mi legis, ke japanoj ciam volas pasi tempon en oku戸k

Se estas nenio kion iii faras, japanojfarigas maltmk1nlaj. Ja ni japanoj estas 
malfelicaj homoj, cu ne ? Japanoj minacas sin, ke ili ciam devas progresi 
malgraii en vojago. Mi volas fari会ialia tipa homo. Gui vivon estas la plej 
grava kapablo. Do, mi lemas Esperanton por ke mi hmngu al mi ilon por gui 
vivon, ne卯 f Esperanto Movado. Cu i吋 akuzosmin ? Cio estas dum mi 
1~vas ，と io finas ce la morto. 

YUKA WA Koyo(2003.3.20) 
Pine Usono komencis atakon al Irako. Mi kontraiias al la milito. Antaii 
kvindek ok jaroj, la grand司jformacioj de la bombaviadiloj“B-29” flugvenis 
de la suda cielo kun la terura bruo, k司副 faligisla frambombonojn en la 
urbon Oosaka. Mi, ec nun, ankoraii ne povas forgesi la tondran zumadon en 
tiu tempo. Kiel nunγiγas la logantoj en Bagdado ? Pro tio ke la homoj 

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro Z削 iunio 

povas forgesi aferojn, ni pova白寸吋 plu. Lau pa問 domalg司司 k司自uferoj同i
kaj pli malaperas en mallumon de memoro. Tiel multaj homoj vivis gis nun. 
De kiam aperies la ideo, ke oni dokumentu au notu mizer司nokazojn por ne 
forgesi ilin. 

IWATA Yosikane(2003.4.5) 
Estas certa, ke Usono venkos Irakon rapide kaj facile, car Usono armeo 
havas la pl司fortanarmilon en la mondo. Sed ne estas certa, ke Usono en 
Irako sukceso日 konstruisistemon de demokratismo de anglosaksoーはilo,
malgraii ke usona prezidento deklamis, ke same kiel en japanio Usono 
s叫＼cesiskons仕uidemokratisman staton en Irako. Usono havas emon altrudi 
al alilandoj sian ideon, foje perforte. La Jumalo“Ni ppon-keizai-sin’bun” 
raportis la diron de Pranca cefministro: Usono faris tri erarojn. La unua estas 
en mor;ilo. Dum oni haγas eblon, ke oni povas solvi en paco, oni devas ne 
uzi forton de armeo. La dua estas en politiko. Usono uzas simplan politikon 
en Irako, kiu havas malsimplan situacion. La tria estas en strategio. 

Usono intencas sola fari Cion de la mondo !au sia volo, malgrau ke aliaj 
landoj kontraiias al Usono. Sed post tiu milito malsimpatio al Usono kase 
kreskos, kaj gi iam ie atakos Usonon. Kompreneble neniu subtenas la nunan 
registaron de Irako. Mi tamen ne subtenas ankau Usonon. Kiu antaue helpis 
la nunan registaron de Irako ? Ja, esじ1sUsono. 

Germana kanto 
t rad‘ Jo s io JASUI 

李品主
kun 「i- er’： Kvak’F kvak’， kvak’， kvak’l 

" F 且 ‘ h .._ (C7. . . ＿ ‘ Fl 
- .t-h- 一一－ t-. 一一一一時~一一一一：；；，.一つ直一｜一一ートト一一一一丹 I . II 

I r、V F 』， _.-JJ --.I' - .，「T 司r 』.. ..... 
－－＇斗 ι一一一一一一一・Eι－．， - ’ 凶一一一凶一一一 ー－ - ' 

Kc-kc-kc-kc-kc-kc-kc-kc, kvak’F kvak’F kvak’I 
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Gojigu vin 

議 己~ 匹 Z 日 二 語 手 j 二弓
G_Q_-ji-gu vin, la tempo pasas for, go-ji-gu vin, jen 

季 － ~吋 主民 主~一 目 プ 」
estas vi-a hor川 devasha-vi amon en la kor , go-

っ 羊一一世 一一 一一一 一ゴ 一一一割一一 ｜一 一ト－ H一 ｜二 軍 園 田 町

壬忠一一一一－ －」” . ・ －－－－－－－－ 」 卜 －－－－－－・ ~ － l _ L

ji-gu vin，合o-ji-gu vin, la tempo pasas for. 

出
席
者
合
計

例会等の出席者（あいうえおJll質）

口は／
場

日
町
会

輪読・会話
Traduki ka.i Babili en Esperanto 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

Legi. 
クラス

田中一喜、湯川岩田、島谷、5 /19 （月）
中央公民館

田中一喜、湯川

6/16 （月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、湯川

島谷、湯川

岩田、久保田、島谷、湯川

次（司Tiu Toskana Septembro p.62，下から 10行 目 ～

岩田、島谷、5/26 （月）
中央公民館

6/2 （月）
中央公民館

6/9（月）
中央公民館

4 

例会予定 2003年
8月 4、11、18、25*

11月 3 10＊、 17＊、 24

7、14、21 28保育室
6＊、 13 20＊、 27*

7月
10月

2、9、16、23、30
1、 8、15 22＊、 29*
1本、 8＊、 15＊、 22*、29

6月
9月

12月

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト刊5心臼2卯

舎 と＊は未定G 北南は池目駅前北会館南会館G 小さい数字はお休♂井悶 日な ど
、
） 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

Cu vi konas 
stereogramon ?[ 48} 

SIMA TANI Takesi 

Grimpu supren! 
Supren pli! 
Al la celo de 
Mondo sen miliio! 

行事予定 叩 12（本）エスペラントの日
7J-J19（士）KLEG委員会

26～8月2（上～上）第88回世界エスペラ ン ト大会（スウ ェーデン・エーテボ lj)
9月13～15（十日祝）第35l!tiエスペラン卜林間学校（和歌山県美里町、小学校跡）
10)-J 11～13（ート U祝）沼90回U本大会（亀岡市）ノーベル経済学賞ツェ ンテン氏
11凡15（土）KLEG委員会

2004年 第89団世界工スベラン卜大会（巾困・北京）
1月17（十JKLEG委員会 3月20（十．広LEG委員会 27・28（＋日）棚卸し
4汁17（土）KLEG委員会
10月22～24（令上円）第91団H本工スベラン ト大会（愛知県火山市）
6月12,13（ート日）第52l!ti関西大会：す命館大学び、わこ・くさ つキャンパス（滋賀県草沖市）

2005年 第92同日木エスペラン卜大会（横浜市）
第4回アジアエスペラ ン 卜大会（ネパール）
第90凶叶：界エスペラン卜 λ会（リトアニア・ビリニュス）

2007年 第92阿世界エスペラン卜大会（横浜に招致中）

21(十一）LaMovado発送丁ー伝2lf.jo～411.jニ半

司
4砂転居：岩間好兼さ ん 干56::l--0029池間巾会五月日2-4 109 却5fi072-751-5034 
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Statu-metiisto 圏仏師
まかr，＞で おんごく

Provincano:I¥也 estaslo釘ntode provinco n弁者「罷同たるは、はるか遠斥｜の者で

malproksima. Prnsperas budhismo kaj 御ざる。仏法繁帯につき、 ー間川而の
iまぞん

mi kons仕uisoran kapelon kun kenn司j 光堂を建てて御ざるが、いまだ木尊が
のξ

flank吋.En gi ankorau ne logas Budho. 御ざらぬ。都へ求めに kらふとイi：ずる 0

:vli iru al Kioto kaj acetu statuon ... Ha, まず、そろ’＼／参ろ。いゑ、程は参ら
ども

mi jam atingis la cefurl〕on. Metiiston ねj七、はや都へ薪て御ざる。仏師をイI
mi ne konas. Mi voku: Statuon acetos, ぜぬほどに、これから呼ばわりませう。

か

Budhon mi acetos! イム買いす、在買を。」
:vletii呂町 Miestas fr:ipono en Kioto. :vli 仏師「罷出たるは、心もすぐにない物で

neniam estis d:il:igenta kaj ne povis 御ざる。さやうに御ざれば、渡世を送

vivteni min. Tial mi vestis min kiel ろふやうにも御ざらぬによって、様を

bonzo. Mi provu Ciun勾nsancon 変ゑて御ざる。何者にもさわたり、仕

por 倒 ni felieon. Jen provincano 合を直さうとイf：ずる。ゑ、問弁者が、

volas aceti budhanan statuon. Mi iru 「仏を買を」と中。だうぞあれに、さ
kaj trompu lin. Bonan taεon, Sinjorn! わたってみませうず。のふそこな人、

回onvi krias laute en la avenuo? 何をわっぱとおしゃるぞ。」

Provincano: ~Ii estas pro羽ncano kaj n弁者「いや、問弁者で御ざるが、イムを
volas aceti statuon. Car mi konas 買いにトり、イム屋をイf：せーいで、かゃう

neniun metiiston, mi vokas tiel. に中。」

:vletiisto: Kiel bonsanca吋 estas! 仏師「はて、そなたは仕合なひとぢや。」
Provincano: Kial mi estas bonsanca? 同弁者「ゑ、 。」

:vletiisto: Vi volas aceti statuon kaj吋 仏師「いや、仕合といふて、袖棲に付い

estas tre bonsanca renkonti min Ci てある物ではな v)o それがしに会ゃっ

tie. たが、｛｜：合でおちゃる。 J

Pro寸ncano:Iくialbonsan印 陀nkonti吋n? 田舎占「いや、それは何と。」

九1etiisto:Mi ja剖 tasmetiisto, kiu faras 仏師「いや、それがしは、仏師でおぢゃ
budhanan statuon. る。J

Provincano: Vere bonsanca mi estas. 田舎占「はあ、こ りや｛｜：合で御さ、る。 し

Al kiu skolo寸 doapartenas? てこなたは、どの流れで御ざるぞ。」
寸んじい たんじい あん ，，， "' 

九1etiisto:Estas Skoloj Unkei, Tankei 仏師「されば、運慶、肝慶、安阿弥と
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k司Annami. Mi apartenas al skolo 

de Annami. 

Provincano: Mi ja scias la skolon! Cu 

vi havas statuon jam elfaritan? 

Metiisto: )Je, mi ne havas! Sed mi 

faros la首 viapostulo. 

Provincano: Mi komprenis vin. 

statuon vi proponas? 

Ki an 

Metiisto: Antau cio diru al mi, kiom 

grヨndaestas via kapelo? 

Provincano: K vadrヨtokun kennaj fla 出。~.

Metiisto: En tiu okazo mi proponu al vi 

statuon tiel grandan kiel mi. 

Provincano: Certe esじ1sdeca tia grnndeco 

kiel vi. 

Metiisto: Kiun budhon vi volas havi kiel 

statuon? 

Pn 

Metiisto: Raganon mi faru por vi. 

Pn 

budho? 

Metiisto: Ci tian! (mienas kolera) 

Provincano: I Io, ve! Tia ten江ヨ budho

tim:igos la infanojn! Mi petas fari 

alian budhon. 

Metiisto: Konsentite! Mi faru Manjusron, 

kiu gardos vin en vivo kaj postmondo. 

Provincano: I Ia, tiu bodisatvo tre placis 

al mi. Kiom mi pagu al吋 prola 

statuo? 

Metiisto: Volu pagi dek mil hikiojn. 

Provincano: Mi pagos sen marcando. 

Kiam立iestos preta? 

Metiisto: Almenau dek jarojn寸 devos

atendi. (d a首rigota)

いふておちゃる。それがしは安阿弥で

おちゃる。J
m奔者 「あ ミ、聞および、ま した。して、

仏のでけあいが御ざるか。」

仏師「いやヘノ、先の望み次第に、作 り

てやりまする。」
同奔者 「あ ミ、まことにかうも御ざろ。

して、仏は｛可がょう御ざ りませうのO J 
仏師「いや、堂は、どれほどにおぢやる

ぞ。J
m奔者 「しーや、 会問川両の堂で御ざる。J
仏師「ああ、其儀ならば、身が立ている

ほどなが、ょう御ざろ。J
同奔者 「はあ、これほとなが、ょう御ざ

ろ。J
仏師「 して、イムは、どなたを作 りませ う

のO J 
m奔者 「されば何がよう御ざろの。 」
仏師「あ冶、愛染を作り て進ぜう。」

同奔者 「それは、どのや うな、仏で御ざ

る。J
仏師「まづ此やうにおぢゃる。」

同奔者 「あ ミメ、いやはや、そのやうな

こわい仏は、子j七もおちませ うほとに、

だうぞ、余の仏を作り て下されい。 」

仏師「ふん、心得て御ざる。 i見世後生を
護ら しゃる、文殊を作 りて進ぜ、う 。」

同奔者 「はあ、それは t立ょう御ざりま
せう。して又、代物はいかほどで御ざ

るO 」
仏師「万疋で御される。」

あたひ

田舎省 「｛直はこぎりますまひ。 いつごろ

でけませう。」

仏師「されば十年ばかり せずはでけます

まい。」 f絞 り
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話

Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

6／央23 （月）
中 公 民 館 岩田、加藤木、久保田、島谷、湯川

6/30 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、田中一喜、松本、湯川中央公民館

7 /7 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、西尾
中央公民館

7／央14 （月）
中 公 民 館 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川

7 /28 （月）
中央公民館 Tiu Toskana Septembro 72耳の 3行 目 ～

例 会 予 定 2003年 6月 2、9、16、23、30 7月 7、14、21 28保育室
10月 6＊、 1320＊、 27*8月 4、11、18、25 9月 1、 8、1522、29*

11月 310＊、 17＊、 24 12月 1本、 8＊、 15＊、 22*、29

出
席

者i口'.>.. 

計

令
5 

丈2
7 

京
5 

政
5 

定
? 

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト刊5心臼2卯

舎 と＊は未定G 北南は池目駅前北会館南会館G 小さい数字はお休♂井悶日な ど
、
） 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行 事 予 定 7月19（七）KLEG委員会 内 一

26～8)-J 2（士～士）第881司世界エスヘフント大会（エーテボリ）
9月13～15（上円祝）第35回エスペラント林間7：校（和歌山県美里町、小学校跡）
10月11～13（十日祝）第90凶日本大会（亀岡市）ノ ーベル経済学宜ツヱ ンテン氏
11Hl5（十日{LEG委員会

2004年 第89日1世界エスペラン卜大会（中岡・北京）
l月17（上）KLEG委員会 3月20（上）KLEG委員会 27・28（よ円）棚卸し
4月17（十：）KLEG委員会
10H22～24（企土 U）第91日lU木エスペラ ン 卜大会（愛知県犬｜｜｜市）
6月12,13（上円）第52回間同大会：立命館大’'iび、わと・くさつキャ ンパス（滋賀県草津市）

2005年 第92lr1J日本エスペラント大会（植浜市）
第4阿アジアエスペラント大会（ネパール）
第90回世界エスペラン卜大会（リトア二ア・ビリニュス）

2007年 第92回世界エスペラ ン 卜大会（砧浜に糾致中）
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La Organo de ESPERA>."TO RONDO en IKEDA 
池田エスペラント会〒563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5 34655 
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪Z

f.¥. !jll"' !) fl "'''II •II I /I 11 

N!lll /JJ11 /JJ!l!lllt/(O （［ ソ交換日記 4
YOKA WA 20Q.3.4.21）・ F

Irako-Milito finif;is post mallonga tempo deか komenco. Mi l e~s jurnalon 
k?j vidis no、ra]onde televidia dissendo, mi farigis malgaja kaj esperis ke la milito, 
!du mo巾gasmultajn,ne dauru longe. 

Mi rememoras la tempon de postmilito de Japanio. :vli staris antau mia domo 
ruini広itade incen.dio, kaj,, kompreneble, anka)l Cirka首 miadomo estis bruligita tute. 
Mi ＼ ~dis la konstru功）in・トfanba-Takぉimaya’k可 Daigeki , kiuj s岡 市 izolitajen la 
ruinigita kampo. En tm tempo man斜oCiam okupis en mia kapo pro troa malsato. 
Tiam ni man会isbataton au rizon kun hordeo kaj maizo, kaJ ni ne povis man立i
blankan rizon. 

h よ；ぷ J 旬。会；~町；：；；？官官官， r;;, l~n~~ ｝~~；吋 ~f1~t~~l t aJe~~ d ~r~ ： <l / 1~
okupanta armeo venis kun buldozo, sovelmasino k吋 sutkamiono,kaJforprems tmn 
m叩 te加ndum仕emall on伊 tempo. Pro tio tin loko fari封sgranda placo, k?:j tie ni 
立uisludi basebalon. Foste oni ko~struis stacidomon en tiu loko. M1 vidis la 
mekanikan povon cle Usono, kaj mi komprenis, ke Japanio tute ne povis venki 
Usonon per armilo bambulanco . 
fW ATA(2003.4.27) 

Irョko-Militoda也isnur dum tri semajnoj. Usono elmontris sin la plej fortan 
stato en la mondo, kaj ciu devas akcepti, ke neniu povas superi Usonon. De nun 
Usopo agos nur laii sia volo, kin ajn stato kon廿auos立in.

Cu N~rda ド 0 時 io jam havas nukleajn armilon? Se vera, ni jam estas en tro 
clan立eras1tuac10.しarUsono komencos ataki nordan Kore1on same kiel kontra心 Irako,
kaj ankau Norda Koreio a回kosSeulon, Tokion kaj aliajn. 
SA~ （ simptono de malsfno serioza akuta spirorgrana) faligis nin en inf erno.Kiam 

SAHS, kies malsanulon neniu povas kuraci,eniros en nian landon? Tiu malsano estas 
pli terura ol armero de Usono. I〕o,nia socio jam estas凹 dangero,cu ne? Hudao 
ins仕uis,ke naskigi, maljuni会i,mal叩1'.i全ikaj morti estas kver grandaj suf旺9j_en la 
homa vivo. :.Ji tute ne povas evit1 t1uJn suferojn. Ni povas nur rezigni. N1 estas 
tute senfortai kontrau SA S. Ankau ec Usono. 
YUKA WA(2003.5.12) 

De nun Usono, Francio kaj Brito diskutos pri la petrolo de Irako. Mi pensas, l印

刷 J 国 m 忠れ~~； J ~］｛~~~れ J~ ： ~Jnd 出品月 ~dl~~ ） rda Koreio ne, 
uzos会in. Car la gvidanto~ de Norda Koreio komprenas, ke se ili uzos立:in,sia S凶臼
pereos. Norda Ko日 iovolas eksporti nukleajn armilojn por gaini monon. 
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Kiam Japanion atakos SAES? Mi estas maltranh~la, car nevidebla estas 
立iaviruso. La antaiigardo kontraii SARS estas, ke ni ciam niajn manojn, kiam ni 
revenas al la hejmo. ~1i deziras, ke oni sukcesos produkti vakcinon kiel eble plej 
rrue. 

An ta ii 60 jaroj mi inf ekti立isje Dif tenio k勾 enirisal Hospitalo de Oosaka 
Universitato. La kuracisto enmetis min en izolan pavilonon. Mt forgesis detalajn 
aferojn, sed mi ankorau nun memora日， kela kuracisto injektis per dika injektilo al 
mia gluteo. Se oni malfrue eltrovus la malsanon, mia gor会odevus esti叩 eraciita.
~1i apenaii estis savita. Dum mi estis en la hospitalo, mia domo kaj mia klascambro 
en la lemejo estis desinfektita. Paste mi rifugis al kamparo k司mireakitis sanon. 
SUIT0(2003ふf7)

Kiam mi rice吋snian perioda]on“La Apro”de la majo, mi trovis mian babilado.n 
de la januaro kaj februaro. Kiel la proverbo diras ・Tempo kaj fluo atendas neniun", 
tie! la du monatoj, marto k司a rilo, pasis, ttで．1・叩ide.,

Dum d吋 dumonatoj m1a oopatrmo sang1s hosp1talon, en kiu si estis. Si eniris 
en hospitslon en la decembro de 2002. Pro la medeciana sistemo, tri monat句 paste,
si de ＼ ~S eniri en alian hospitalon. En la 14-a de aprilo, per la gr・andataksio, en kiu 
estas la malgranda lito, kun mi k司duprof esiuloj si佐ansmovigis. Bedaiirinde, tiro 
tiu transmovigo si clevis esti ekzamenita ankoiira if oje, kaj si estis tre laca. Sia 
ankilozo far詰issevera, kaj aldone si suferis pro pneumonia. Nun si renanigis, sed si 
ciam estas en la lito de hospitalo. De la komenco de la majo carpentistoj komencis 
reformi la cambron en sia domo por sen出ibarojn inter cambroj. En la 16→ a de la 
m勾O ilia laboro fini会is. Mi esper・as,ke s1 revenos hejmen antau ol varma klimato 
venos. 
IW A TA(2003.5.l ~ ） 

Fine k吋 abrupteSfl..RS facile enpenetris en nian landon, kaj en kansajon. La 
re只istaroordonis, ke m estu trankvila. Sed ia timo neesptimebla regan nin. Ni 
esras obsedita de teruro, ke ni povas malsanigi facile iam司n,ie ajn.He~as nin nenio, 
kiel ajn ni koleras kontrau la tajvana kuracisto, kiu kun SARS vojagis en nia lando. 

Rudao gravas. Vh~ en tiu moncfo esta日 grandasufero. 
En 1¥iado kaj en Kasabranko okazis teroroj de islama fundamentisto. I吋 antau 

yidis, ke tiaj teror司certel叫 multeokazos ien ,ajn en la mondo post Irako-Milito. 
Cu Usona aηneo Ciruka凸kuro日 trala mondo? Cu Usono povos agadi tie!? Se Usono 
agados tiel, Usono laci会osnur, 1司 terorojokazados. 

La banko Risona-IID eniris en krizon. La mito, ke仕ogranda kompanio neniam 
bankrota日， nunne estas. Neniu povas diveni, Iden in鴻 laekonomio de Japanio. 

Observante nunan tian situacion, mi komprenas, ke nova religio mistera facile 
aperas kaj kaptas multe da homoj. Stranga grupo, kies membroj vestitajen blanka]o 
agadas kiel in a！刈， migrasd.e ， ~J 神） al ， ~Jago. 

YUKA WA(2 0 03.5 ~ ？ 6) 
Mi dankas pro malaltigode ptrzaro, sed se la malaltigo datlros plu longe, mi 

farigos maltrankvila. Oni diras, ke la deflacio kaj mflacio estas ia malsano de 
ekonomio. La inflacio estas malsana kiel f ebro estas al ti立inta,kaj oni havas div百 sajn
kuracmetodojn kontrau tiumalsano. Sed kontrau la deflacio oni ne hav乱目 立in. Estas 
tior mi felica, ke la prez;:iro malaltigas ?.Ju. Sed por la γivo de sal 司 ~ruloj malfelica. 
Car la emo de konsumo malforti立os,kaj kompanio ne plunumos celon de investo. 
La ekonomio de nia lando dekadencos. Mi tute 11~ kre as la novaJon, ke iu loko ~n 
nia lando estas羽 lakaj prospera en ekonomio. C1 tiu malgranda msullando, Japamo, 
esじ1sla dua granda ekonomia regno en la mondo, cu vere? 
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IWATA(2003.6.1）《
Mi estas dubema. 仁ucia ajn politico de ekonomio ne utilas? En la tempo kiam 

inflacio Regis nian landon, la registaro ne povis halti plialtigo de prezaro. Nun, 
deflacio regas nian landon. Cu la regist訂 otrovis au trovos utilan kuracmetodon? c 
u anta首 Ciola hρmoj povas regi 日tatonde ekonomio? Cu la homoj nur estas parazito 
de la mondo? Cu la homoj nuskomprenas sian kapablon? 

Estas p町 migrava, ke. mi vivu gaje kiel italoj. lciam mi estis dudekaj jaroj, iu 
divenisto diris al mi, ke m1 estas tro ngora kvaz泊 oniromJ?US ponton el ston司por
certigi gian sekrecon. De tiam mi klopodis vivi fantaz1eme lau konsilo de la 
divenisto. Sed tia vivo estas por mi malfacila, 
car mi凶 tasla unua .~riro. La unua吋ro会eneraleeat加 仕osingardema, cu ne？“Ne 
grava~. Lasu min iri!" tie! dirante Tarookazya agas lau sia deziro. Li ja estas mia 
ms住rnsto.

Statu-metiisto妻 仏師
Provincano: Ne! Tiel longe mi ne 問弁者「はあ、いや、それほど待つ事は

povos atendi. なりませぬ。」

~1etiisto: Tiuokaze morgaii mi donos al 

vi la statuon. 

Provincano：・ Kialtiel dif erencas la tempo 

por fari statuon? 

~1etiisto: I Io, prava demando. Longe 

vi devos atendi se mi sola eizos la 

加ton. Mallonge, se miaj multaj 

diseiploj kunlaboros. Unu cizos la 

kapon, la alia faros manojn kaj la tria 

pretigos plisojn de la robo. Ciujn mi 

kungluos k司vihavos statuon. 

Provincano: Mi bone komprenis vin. Kie 

estas via logejo? 

~1etiisto: Certe vi ne konas la lokon. 

Volu veni al la dorsa kapek〕 deInaba. 

Provincano: Tie mi ricevos la statuon. 

Gis la revido! 

:vletiisto: Morgaii ni re¥1dos! 

Prmincano: Konsentite! 

:vletiisto: :vli sukcesis z司jnimendon de 

statuo. Mi tamen neniam Cizis ec 

仏師「いや、その儀で御ざるならば、 時l
Uでかして進ぜう。」

問弁者「いや、是は父、だう した事：で御

ざ‘るO 」

仏師「いや、ィ→審な御£で御ざる。長ふ
ま 九 可J

中のは、それがしー人し て刻もとイf：ず

る。メ急、ぎなれば、あまたの弟子が集

まって、おみぐしを削 り、 御手を刻み、

j＇（のひだを取り、致すのをば、さ てそ

れがしが、にかわをもってひた’＼／と

付けますれば、時の間にでけまする。 」

問弁者「はあ、か うも御ざろ、し て、こ

なたのお宿はどこもとで御ざ‘るO 」

仏師「出と中たと知らしゃれますまひほ
どに、困幡主主の後輩で渡 しませう。」

田舎省「ふん、是で品1&ませう 。さら ば
＼／。」

仏師「明日御ざれ。」

田舎省「心得ま して倒lざる。」

仏師「まんまとイムは請け取りて御ざる。
それが しは楊枝一本、 削た事が御さら

売ぐ）
2川3-allirusto 111 



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

7／央28 （月） 久保回、島谷、松本、湯川 ね
中 公 民 館 4 

8/4 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、湯川 政
中央公民館 u 

8 /18 （月） 定
中央公民館 Tiu Toskana Septembro 76頁の15行｜｜～ ‘〉

例 会 予 定 2003年 間 4,11、18、25 9月 L 8、15 22、29*
10月 6＊、 13 20＊、 27* 11月 3 10＊、 17＊、 24 12 月 1* 、 8 ＊、 15 ＊、 22 ＊、~

2004年 1月 恥 12、19＊、 26* 2月 2＊、 9＊、 16＊、 23*
3月 1*、8＊、 15＊、 22、29* 4月 5＊、 12*、19＊、 26*

富毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮072-75←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定
7 J-J 26～8)-J 2（士～士）第88同世界エスペラント大会（スウェーデン・エーテボリ）
8月28（木）国際交流団体等連絡会（池出市牛桂教育センター14時）

9月13～15（十日祝）第35Li:tiエスペラン卜林間学校（和歌山県美里町、小学校跡）
10}-f 11～13（士 U祝）第90同U木大会（亀岡市）ノ ーベル経済学賞ツェ ンテン氏

11月15（上）KLEG委員会

2004 年第 89~ 世界エスペラン卜大会（中国・北京）

lJ-f 17（士）KLEG委員会 3)-J20（士）KLEG委員会 27・28（士U）棚年llし
4凡17（土）KLEG委員会

10月22～24（令上円）第91団H本工スベラント大会（愛知県火山市）
6月12,13(＋.日）第52LriJ関西大会す命館大学びわ こ・くさ つキャンパス（滋賀県草沖市）

2005年 第92同日木エスペラン卜大会（横浜市）
第4回アジアエスペラン卜大会（ネパール）

第90凶叶：界エスペラン卜 λ会（リトアニア・ビリニュス）
2007年 第92阿世界エスペラン卜大会（横浜に招致中）
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
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Cu vi konas stereogramon ?[ 49) StMATANt Takesi 

Tiu 6 es悩 stereogramokllll hazardaj punktoj, 
Idun mi desegnis per BTRON-speCJfa Operacia Sistemo Tyokanzi 4. 
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Statu-metiisto妻 仏師
:¥1etiisto: :¥1i sukcesis gajni mendon de 

statuo. Mi t辺nenneniam cizis ec 
dentopikilon. Kiel mi faru? I Ia, 
mi havas bonan ideonl Mi iru kun 
masko de budho. Post la pago mi 
kaptu sancon forkuri! 

Provincano: Mi esperas, ke jam la statuo 
estas preta. :¥1i iru senhaste. 

:¥1etiisto: I Io, Provincano, bonvenonl 
Pro吋ncano:Bonan tagon! Cu jam preta? 
:¥1etiisto: Jes, la statuo estas preta. Tie 

en pajla mato. Volu iri kaj vidi.(stelirns 
kaj Sl田 netasmask.on de Ksitigarbo) 

Provincano: Do mi iros k司vidos... Ilo, 
Kvankam立ustasla ζmdeco, la manoj 
tamen ne estas bonaj. Mi petu 
reformi ilin. IIej, Majs位。l(reiras)

:¥1: :¥1omentonl(demetas mask.on k kurns) 
Provincano: K vankam会ustasla grandeco, 

la manoj de la statuo tamen ne placas 
al mi. Mi petus reformi ilin. 

:¥1etiisto: >Jenia problemo! Antau ol gluo 
malmoligos, mi povos reformi ... (nekase 
iras k revenas)Volu iri kaj vidi!(kuras) 

Provincano: (iras)I I弘：＼1ajstro!(reiras) 
:¥1etiisto: Momenton!(kuras) 
Provincano: Gi kvazaii almo却 etas.Volu 

reformi ankoraiifoje. 
:'v1etiisto: Mi komprenis vin... (iras kaj 

reiras) Volu iri kaj吋di.(kuras)
Provincano: （廿乱巴） A叫rnra乱 malbonaj!

:'v1ajstro!(reiras) ili ne placas al mi! 
:'v1etiisto: (kuras):'v1i komprenis吋n... (i 

仏師「まんまと仏は請け取りて御ざる。
それがしは楊校ー木、削たそがが御ざら

ぬが、何とがな致さうぞ。あヘ思ひ

付けました。それがしが仏の而を岩て、
参らふとイi：す、るO よい時分にはひっ外

そうず。」

同奔者「しーや、もはや仏もでけませうず。

そろヘ／参ろ。」
仏師「ゑ、問弁人、御ざったか。J

m奔者「中’＼／、仏はでけて御ざるか。」
仏師「中ヘJ 、でけました。あれに品薦

がかけて御ざるほどに、そっと聞けて、

まづでけを拝まっしゃれい。」
かνこまつ

同奔者 「畏て御ざる。はあ、これは、は

あ、ころわいはよいが、まちっと、だ

うやら、お手元が患い。i在してもらお。

のふ、仏師殿。」

仏師「やっと。」
同奔者「まちっと、お手元が、だうやら、

気に入りませぬほどに、あれを匝して
くだされい。」

仏師「いゑ、にかわの｜：ぬうちは、好き

なやうにして進ぜ、う、さ、行て拝まし

ゃれい。」
同奔者「は、こ、な、仏師殿。」

仏師「やっと。」
田舎省 「あれは何とやら、物欲しさうに

御ざるほどに、直して卜されい。」

仏師「心得ましたO さ、来てffましゃれ
し） 0 」

田舎省 「はあ、これもJillい。仏師、あれ

も:ill御ざる。」

仏師「心得ましたO さ、来てffましゃれ
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Provincano: Ankoraii malbon司！ Mi ， ~das! 

Mi estis trompita de la metiisto kun 
masko. ¥1ajstro!(reiras)Ili ne placa白 al
mi! T可venukaj reformu gin.(kuras) 

¥1etii針。： Mikomprenis vin.(kura白.flanke 
surmetas la maskon) Volu iri k司vidi. 

Prmrincano: Vi esta出 lametiisto! Kia 
kanajlo! Mi ne pardonc均＇ rin!

*kenno: japana longunuo, 1,818 me廿司
*Kioto: japana malnova cefur加．

*Unkei(?-1123), Tankei(ll73-1256) k司
Annami: skulptistoj de白amaskolo en 
la epoko Kamakura. Tankei esta日 filo
de Unkei; Ann 
de la patro de Unkei. 

出舎者 「はあ、これも悪い。 是は仏日1Llめ

が、面を着てだますと 見へました。の

ふ仏C1li、あれも悪う御ざるほどに、早

う直さっしゃれい。 」

仏日1Ll 「心得ました。さ、 ；Kて持ましゃれ
しミ。 」

出舎者 「いや、こりや、 仏C1liではないか。

横着者、やるまいぞヘノ。」

*Ragaro: dio, kiu estas la simbolo de la 
do伊 川 kela pasioj kondukas al la 
bodio(vero). Cii mienas kolera. 

*Manjusro: bodisatv叫 simbolode sa立0.

*hikio: japana malnova monunuo, kiu 

egalas al 10 monnoj aiiお monu1J

Cu vi konas stereogramon?[50} S/MAiτ"AN/ 7益幅怒i

Tiu ci ne estas nuna postkesto, sed eksmoda postoturo. 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

.... 圃11:1・－.
ベトナムのNga二ャーさんと話す会

9 片 17 （水）池同市 f）＼ 尾台の池間 ~t 高 校で
ヲ~ )Jguyen Thanh )Jgaさんは±l家エスペラント会の
藤木作子さん、佐々木中雄さ んと来校。生徒と交流：
『1999年同書館で非常に芹いエスペラン トの木を充民。

独学で学ぶ。エスペラン 卜を学んでい るのはベ トナム
で向分だけと思っていたが、 1カけ後にアジア大会宥伝

：のテレビ広告を民て学習会へO S)-Jにハ ノイで聞かれた
第21司アジア大会の手伝い をした（当時21践で大学2年生）
寺翌年の阿際青年エスペ ラン ト大会（許港）にも参加。

うは外岡のエスペランテイス卜にハノ イ案内。 シス
テムエンジニアとして、車HS時から夜8時まで働いてい
る。エスペランテ イス トのってで招かれ U木へ。10)-Jの

tよ月U木大会まで滞在予定。」
‘l 苅 女夜、標本さ ん宅で)Jgaさんを同んで持ち寄り夕食会。

2哉の幼児から毎 U5km走っているso歳の佐々木さんま
でO 非エスペランテイス卜だけと、 ベ トナム詰と中同
百台を話す女件など、若者多数参加。？丹波義彦さんは、
中岡詰で話したり竹簡をu欠いたりして場を慌り 上げた。

N-ir@ Hll-B~1 
O:k't@lb:rJ:J ~®DB 

発行： ~W©B.~.~~.
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Traduki kaj Babili en Esoerantu Legi, 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 

岩田、久保田、坂本イク子、島谷、西尾、松本、湯川8/18 （月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、松本、湯川8 /25 （月）
中央公民館

田中ー喜、湯川岩田、久保回、坂本イケ子、島谷、9/ 1 （月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、湯川9/8 （月）
中央公民館 4 

定Tiu Toskana Septembro 86頁の12行目～

両蚕予疋 2003年 9月 1、 8、15 22、29保 1明 6、13 2仏 27
11月 3 10、 17、24 12月 1、足＊、 15＊美、 22＊、 29

2004年 1月 ふ 12、19、26 2月 2、伸、 16、23*
3月 1、8＊、 15＊ふ、 22、29* 4月 5＊、 12＊、 19＊、 26*

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮07ト刊5心臼2卯

舎 と＊は未定G 北南は池目駅前北会館南会館G 小さい数字はお休♂井悶日な ど
、
） 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

9 /22 （月）
中央公民館

S!MATANI TG 主砲 •si

• 11月lR～3R（上円 祝）10時～4時

－今年は池同駅から北へ徒事10分の
コミュ二テ ィセンタ ー（干5630058 
池田市栄本町9-1,fi072-751-5983) 
でパネル展示をおこないますO

・)JIIK朝！の ドラマ 「てるてる家族」
の舞台、栄町商凶街も近くですっ

Il 豆腐ご証而 roI ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro

9 )-J 13～15（士 U祝）第35同エスペラ ン ト林間学校（和歌111県美巾町）
17（水）ベトナムのNga二ャーさんと話す会。池円北高校で。

夜、藤木さん宅でNgaさんを阿んで持ち寄り夕食会。
lOJ-J 11～13（士 U祝）第90同U木大会（亀岡市）ノーベル経済学賞ツェ ンテン氏，Ngaさん
11)-JILJ～3U（士 U祝）池同文化デ一、コミュニティセンター10時～4時

15（士）KLEG委員会
2004年 第89戸1世界エスペラント大会（中岡・北京）
1 月 17 （十）阻 ~EC ；委員会 3Ji 20（十）KLEC；委員会 27・28（十ば）棚卸し
4月17（十：）KLEG委員会
10月22～24（金十日）第91lr1J日本エスペラン卜大会（愛知県犬山市）
6月12,13（ート日）第52LriJ関西大会：¥f.命館大学びわこ・くさつキャ ンパス（滋賀県草沖市）

2凶6年 第92lr1J日本エスペラント大会（植浜市）
第4凶アジアエスペラン卜大会（ネパール）
第90lr1J世界エスペラント大会（リトアニア・ピりニュス）

2006年6月日本エスペラ ン ト運動100周年（『エスペラン卜日本語辞典』発行予定）
第91lr1J世界エスペラント大会（フィレンツェ・イタリア）

2007年 第92回世界エス ペラン 卜大会（砧浜に糾致中）

IIV http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro2003-oktobro 

行事予定

女池田文化デ－

Cu vi konas stereogramon?[52) 



Ni11 !b11!bi!l11tic (5）交換日記 5
SDIT0(20Q3.6.3） ・ F

Kyoto Universitato de Arto kaj Desegno estas甘eproksime de mia hejmo. La 
universitato prezentas publikan kurson por najbaroj. Estas feliea, ke mi 
po叶sspekti la teatran arton ,De >.Joa komedio kyougen . Unue ni lemis, 
iel estas la seen寸o. Estis Cuzaburo SXIGEY~1A 同 liafilo Yosinobu, 

kiu estas la studento de la unuversita~o ludis "Sibiri”. Dank、als ro 
SI¥1ATANI l切 membrojde ER!, mi Jam sciis la tekston. ¥1i komprenis tre bone 
ka・tiammi rememoris吋n
日JKAWA(2003.6.9) 

Mia edzino iam petis min aeeti ovojn. Kiam mi estis infano, la ovo es1 
a man如Jo. Mi sαi 到~＼ ke la ovo estas multe nu廿a. K司tiammi 
1.s man与．封n住emalofte krom esti malsana. Mi tute ne povas forge司
wojn, kmJn mi gustumis en卯 rtomangajode ekskurso. Mi pensas, ke 
O刊， kiufari立askomerca}o por altiri aeetan加1jnen bazaro, Ciam 
1s komnatinda. 
!AT j¥(2003.6.29) 
Ankau mi deziras mangi ovon. Kiam mi estia infano, mi preskau eiutage 

man割自立in. Car mi naskigis l~aj kreskis en ， ~Jago, Ide eiu familiano 
りutns.~okinojn en sia domo. Nun mi plej amas mangi ovon en kuirajo 
'Oden” 

En ia 20-a de junio, ~i l~un miaj familianC!i tmslokiか. Transl休1go
donis al mi sancon, ke ml pnpensas pri mia emtaga吋vo. Mi rimark~s, 
keen mia yivo nebezonajoj ~stas tro multe. Kial mi havigis al mi tiu n 
nebezonaJoJn? Kiam tiu aj句 farigi日 nebezonaj,mi eble metis ilin ie en 
la domo senpripen~e. 1~i ne .Povas f mjeti a]ojn facile. Se~ ， kiam mi 
lacigis pro仕anslok1go,m1 envus la vivon de mongolioj. Om diras, ke 
iii hava日 nurbezonanaJojn por sia vi刊 Protio, ili卯 vasfacile 
translokigi, kiam ili deyas movi feltan tenton. Simpleco estas bela! Kiu 
estas la vera rieulo? Cu personoj, kiuj havas multajn ajojn? M叫同
司吋争rasnin trank羽ila，日吋 anstatautiu garantio iii rabas liberon de 
m. Ja estas仕emalfacile ke ni吋vuen libero. 

日JKA¥Y A(2003.7.l4) 
Vi travivis embarason pro penoj de via translokigo, ¢u ne? Mi 

translokigis al nau fojojn. Post la glimo, l!li I?qvas pas1gi liberan 
tempon en主uo. Mi projektis 11.ziti a lokoJn, kie m1 iam lo会is. Mia 
naskig_loko farigisJ?arko. Tenejo, kien mi kun miaj fa叫lian吋rifugisde 
aeratako, ne tro羽宮isen tiu loko. Ludomo, Ide mi lows, tro寸立iskiel 
antaue. Ligna elementa lemejo, kie mi lemis en la a乱rode凶 jaroj,
estis rekonstruita k司farigisbela .lem~jo fervetona. Tiama riz吋oj__ kaj 
kampoj malperis kaj m~ltaj dom'!J estis konstruitaj en tiu loko. Post la 
milito mi kun mi♂ familiano・lo盆isen mizera barako-domo. Tiam nor ke 
oni enlogi会asee en tia mizera domo, oni de吋slotumi立in. Ti吋 domoj
nun fari会isapartamentoj. La vizito, ke mi sekvis miajn piedsignojn, estis 
tre bone por mi. Anko_rau nun, mi ne povas h可etirubojn, ear en mi ili 
vivas Kun口1iaimemoro . 
SUIT0(2003.7.19) 

Ankoraufoje mi skribas pri mia bopatrino. Si forlasis hospitalon 6 
monatojn post enh凶 pitaligo. Si nun凶 tasen泊 hejmokun kontento. 
Sed1 diri facile, fari malfacile. Estas embarasita, ke unu el membroj de 
farrulio devas re叫 kunsi tra la tago, dum 24 horoj. Kiam unu semajno 
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pasis, mi, mia edzo k司bofratinoestis t陀 laca. Si o吋onadismultε kaj 
senkonsidere dum la semajno, k 司 t;~ tag司k司ennoktoj. Car針 nepovas 
movi mem sola. Tial, por ni resamg?s, m dungis du flag叩 t句n. Unu el 
iii laboras dum du ta例， k司卯stealia laboras ~um du tagoj. Tie! ili 
l;iboras alteme. Nernu scias, kiom da tempo s1 povos amuzigi en la hejmo. 
)Ji deziras, ke si pasigu felieajn tagojn en sia alkutimiginta domo. 

IWATA(20Q3.7.?,9） 宇
¥1ia nova logejo estas agrabla. Car gi staras apud la monto Sa加Id,ofete 

eniras仕ョ lafenestroj ven加 m;ilvarmeta. Aldone tra la fenestroj mi戸was
vidi la urbon Oos北akaj la montaron Ikoma kaj Rokkou, kiuj estas 
malproksime de la urbo Ikeda. Mi iam司n会uasbelan pejzagon. Precipe en 
serena tago gi estas multe bela. 

Lastatempe ne kompreneblaj aferoj okazadis, eu ne? Ekzemple, en la urbo 
討agasakiokazis, ke lemanto de mezlemejo murdis knabon k;rin a会an. K司en
Sibuja de Tokio okazis, ke iu juna吋roper doleaj vortoj trompis 
lernantinojn de mezlernejo k勾卯steIi malliberigis ilin p旺 mankatenoj.
Kiam oni tro吋slemantinojn malliberigintaj，。nitrm~s la ＼ ~ron 
sinmortiginta. Mi, surpn~zita de U吋 aferoj,nenion pov;is fari krom legi 
kaj aUdi. Cu vivforto de japanoi pli kaj pli senene igas? ~1i eie 
facile povas 廿 o ＇~ malesperon. Cu mi estas laca? Nun mi trovu mian 
plezuron en unu glaso da biero. 

YUKA WA ~ 20 0 3.8.18) 
Tra la fenestroj de mia domo mi ne povas vidi la urbon Oosaka kaj la 

montaron Ikoma, sed tra eiu sezono mi eiam卯 vas吋dibelan la monton 
Satuki. Mi naskigis proksime de la st;icidomo Minatomaei de la linio 
Kansai de, JR, kaj卯 stela milito mi lo会isen Namba Sennieimae en mia 
juneco. Cirkau mia domo tiam trm~gis mu！同jkinejoj, grandaj amuzejoj 
kaj出1kejoj. Tial mi ama呂田jan kaj homoplenan urbeton, serl nun, kiam mi 
revenis de la kvartaro Ume a al la urbo Ikeda, mi povas havigi al mi 
trank計Ion.

Mi pensas, _ke la gep::i~oj k司lah司monecesas por respomdeco pri al erluko 
por infanoj. Kiam mt est1s u.ifan<?i plen噌叫叫 ekzemplein~truistoj kaj . 
mia patro, estis multe severaj. Kiam m1 estis bebo, eirka~ unu Jaro, m1a 
阿 佐inomortis pro malsano. Tial mia avino edulcis min. Si estis severa. 

¥1i lemis diversajn aferojn de mi司amikoj. Kiam mi k司mi司nailamikoj 
finis la lerriejon, ni havia la ludan kunvenon. Ni nomis tiun kunvenon 
:xajoul ＞ .~i". ~os!e ni t~nnis la amikecon inter ni en la dafuo de kvindek 
JaroJ. l ri amik:OJ moms pro kancero. Ankorau nun, kun ankorau ＇ ~ vant 司
amikoj mi仕inkassakeon kaj babifas pri diversaj aferoj en eiu du;i mardo 
eiumonate. 

IW ATA(2003. ~ .24) 
De la 27-a de ei-monato ses reimoi kunsidos en Pekino. En tiu kunsido ili 

diskutos ori la nuklea armilo de >.Jord-Koreio. 
La 同dantode Nord Koreio，日m Jong il, sai e kredas, ke li devas hav屯i

al si nuklean armilon por defendi sian regimon. Cu lia maniero utilas? 
¥1i pensas, ke nuklea armilo por Nord-lcoreio ne estas forto sed peza sargo. 
Prol:iable li havas penson, ke Irako estis atakita de Usono, ear立ine ha吋5
nuklean arrnilon. Li, kiel la gvidanto de Norri-Koreio, deγas pripensi, kio 
nun e湖 sla同句 gravapor la popoloj. Li devas uzi teknikon k司mononne 
仰rfari nuldean armilon, sed por dis＼アol吋会ode ekonomio, kiel Japanio post 
la dua monda milito. Kim Jong一il,se li estas socialisto, devas zorgi 
an凶 eiomi la vivo de la ooooloi. 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 
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TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

9／央22 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、湯川 ね
中 公 民 館 4 

9 /29 （月） 岩田、久保田、島谷、田中一喜、湯川 政
中央公民館 u 

10/ 6 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、湯川 Cュ
中央公民館 4 

20日：TiuToskana Septembro 94頁 の 13行｜｜～

例 会 予 定 2003年 10月 6、13 20、27 11月 3 10、 17、24

12月 1、8＊、 15＊美、 22＊、 29

2004年 1月 ト 12、19、26 2月 2、例、 16、23*
3月 1、8＊、 15＊ふ、辺、 29*4月 5＊、 12＊、 19＊、 26*

宮毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（B072-7546299) 
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み附など）

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで、公民館が使えません。

行事予定
9月13～15（上円祝）第35回エスペラント林間学校（和歌山県美里町、小学校跡）

17（水）ベトナムの¥Jgaニャーさん と話す会。 i也回市伏尾台の池凶北高校で
夜、藤本さん宅てやNgaさんを凶んで持ち寄り夕食会。

10月11～13（上円祝）第90回円本大会（亀岡市、参加者1143人）
11月l円～3R（上円祝）池出文化デ一、コミュニティセ ンター10時～4時

15（よ）KLEG委員会
2加4年 第89回世界エスペラント大会（中国・北京）
l月17（上）KLEG委員会 3月20（上）KLEG委員会 27・28（よ 日）棚卸 し
4凡17（土）KLEG委員会
lOJ--:122～24（企土 U）第91同lU木エスペ ラン 卜大会（愛知県犬｜｜｜市）
6}-J 12,13（土日）第52阿関西大会：立命館大学びわこ・く さつキャ ンパス（滋賀県草津市）

2加5年 第92同日木エスペラン卜大会（横浜市）
第4阿アジアエスペラント大会（ネパール）
第90日l世界エスペラント大会（リトア二ア ・ピリ二 ュス）

2叩6年6汁日木エスペラント運動100周年（『エスペラン卜 U木前辞典」発行予定）
第91日l世界エスペラント大会（ブイレンツェ・イタ 1）ア）

2川伊年第92阿世界エスペラン卜大会（横浜に招致中）
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コ主主イ ・｜［固

口
E

p 

⑧ 

女池田文化デー
・ll)ilば～3l::J （十H祝）10時～4時

．今年は池田駅から北へ徒歩10分の

コミュニテ ィセ ンター（干563-0058
池同市栄木町9-1,仕切＇2-751!j鴎3)
でパネル展示をおとないます。

・NHK朝の ドラマ 「てるてる家族」
の舞台、栄町商店街も近くです。

I ht to：／／阿wwombat. za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシ ト会誌；Aoro 2003 novembro I I 

Cu vi konas stereo-
gramon?[53} SIMA• τ "AN/ Tak• 凶



N811 !b11!bi!111@l~ （ IJ 交換日記 6
SYYKA::YA(2003.9.1) w -

En la lasta sernajno mi kun vi iris al ciarna tri出 ejo戸 stla sernajna kunveno de 
Esperanto. Sur ,revena vojo mi vidi§ la afison de iu fi mo antau la kinejo Ikeda. 
Tiu filn).o titolita "Pianisto en Batalejo" post ke肱羽 t乱開やrtekaptis mian koron. 

En rn rnia pasinta tempo mi spek_tis rnulte da filmoJ, car mi tiam loS!s en 
Sennicimae, kie trov1立ismultaj kmeJoj. :¥lia sola amuzo estis spelti filmon, car en 
tiu tempo ne trovi会istelevido kaj video. Laii fadeno de mia memoro la titoloj de 
filmoj unp P!)St ,alia venas al mi kapo. Mi lauvice skribos d吋ntitolojn.・ Italiafilmo 
Biciklo-Stehsto", Britio-filrμo kun sono de Titaa(muzikilo) "La Tria vu:p’， Franci（】－

filmo kup sono de gitaro ・ Malpermesita L~do", Usono filmo ・ Diligeno" kaj ・ Plava 
Rubando ', fine Japanio ~ilmo Sep Samurajoj"_ k.t.p. Mi 悦 amisdramon de europo 
kaj usono. De k1am m1仕ovislaboron gia kiam mi eksigis, mia吋voestis indiferenta 
koncerne filmom. 

しastatempemi spektis cinan filrnon“P伯tistoen manta vila会o”．しaenhavo de tiu 
filmo estas, ke iu postisto kun lia filo kunekun agas de tiu monto-vilago al alia monto-
vilago, de la komenco gis la fino, kiel postisto. Mi sentis fresan humoron. Kiel 
devas esti la rilato inter patro kaj fila? K10 estas la vivo? Al mi venas ti司demandaj
el tiu filmo. Post nun, car mi havas abundan libertempon, mi per rabato por 
maljunulo spektos bonajn filmojn pli multajn. 

IWATA(2903.9.7) 
La filmoj donis al vi junecan belan, cu ne? En la viva rememoroj estas pli 

valora ol posedajoj, mi pennsas. :vli jam estas 50-jara会a. Ankai1 mi preferos gui 
multe en mia restota tempo, ekzemple, spekti filmon, voj乱立i,mangi, trinki, legi ・ ’ ・kaj 
babiij,. 

Cu la kunsido en .P,ekinosukcesis au ne? ~Ii esperas, ke ses re毎月ojnepre 
kunsidu ankoraiifoje. Kia regno estas nuna :¥lord-Kore10? Iu verkisto dms iam en 
t~le 羽 zio, ke japanaj bane kamprenas la 吋vanen tia regna, car japanoj jam srertis 
tJan羽vonen la regimo de Tennoo gis la jaro 1945. Se Nr〕rd-Kr〕reJ（〕 estassim1la al 
Japanio立isla jaro 1945！立i到pop?lojkrom甘e malmult?j 北 ce~ta? nun?n ~e 立 imon ~n 

h~~~~i 官； i~o~~ Jajp~n 
Kiam finigis La dua mondmilito, kiom da homoj levis sin kontrai1 la regimo de 
Tennoa？九faleipreskaiiCiuj japanaj plaris pro ke japanio estis venkita. Mi en 
televizio vidis b勾nhomojn, kitリ 5町 genueploris multe antai1 la palaco de Tennoo. 

YUKA WA(2008.9.22) 
Mi partoprenis en la Priska Lernejo. Estis tre goja, ke dank' al la granda 

proksimlgo dとlaMarso, mi povis observi会inper la ai1tentikateleskopo en Misato 
obsenratorio. 

~Ii en la unua klaso lernis per lernolibro Kion司n. ~Ii sub la gvido de s-ro 
YA~1ADA Takasi ekzercis min en voclegado, memorig1s ?l mi mallongajn frJz司nk司
korektis mian prononcon, k.t.p. Ankau Ci tiu foje m1 ne povis interpalon kun 
alilandanoj. 

Matene, kiam mi vekigis sur matraco, mi tute ne audis, ke birdoj pepas en arbaro. 
Kial? 
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IWATA(2003.9.29) ~ ， 
Kial birdoj ne pepis en tia plena naturo? Cu pro nenormala vetero? Aii, cu 

birdoj ci吋， kiujvivas tie, estas dormamntoj? Ankai1 mi tute ne povis kompreni 
tiaman fen omen on. 

Estis tre interesa, ke en la gaja vespero EGAWA日ankantis la kantan "Trinkada 
en mal立ojo, cu. ne? . Poste vi diris al mi, ke ankai1 vi iam en esperanto kantos 
japanan kanton "En ka' ki~l li. Dank al tiu Priska Lernejo alia unu nova celo venis 
al叶alemado, cu ne? 

En la kl~so, en kiu mi partopr.enis, klasanoj diskutis en esperanto pri la enhavo 
de la libro ・Esperanto sen mitoj'. En la diskutado mi preskai1 neniam prezentis 
m~an opinion. Aiidante aliajn, mi de1旬iskompreni, ke mi gi白 川nneprofunde 
pnpens1s pri esperanto-movado. Iu klasano diris al la gvidanto de la klaso, ke la 
verkisto est~s malbona por nia movado, kaj demandis, kial la gvidanto elektis tiun 
libron por ma klaso. La g_yidanta respondis, ke tiu libro enhav前 diversajnrnultajn 
nekonatajn informojn pri Esperanto, tial li elektis立in. Mi estis surprizita de la 
demand~ ， ear leginte tiun libron, mi emas konvinkigi pri la opinioj de la verkisto. 

OkaZJs la reforrno de la kabineta KOl/'.U¥11. Haldau akazos fa elekta de deputaj, 
ear la eefministro diris ti on en gazetara konf er en co. Ki en iros nia lando, kai nia vivo? 

ベトナムのNga（社ー）さん ー 女 池 田 文 化 デ ー
池田北高校（池田市伏尾台）へ 1日～3日（七日祝）10 11 ， ~ ～ 41 1. ~ 

2003年9月17日0.ti:）、ベトナムのシステム
エンジニア Nguy缶 百.anhNgaさん〔写真〉
が、池岡市伏尾台の大阪府立泊回北高校で、
エスペラントの通釈を介して、同司肢生徒止
にぎ令かに、~揮しました。

『l'.'$9年図書掴で古凶エスペラントの本を発見。
E虫学で学び始めました。 エスペラントを学ノしで
いるのはベトナムで自分だけと思うていたのです
角人 lカ月ほど後にテレヒを見ていると、アジア
エスペラント大舎の宣伝が出てきて、鷲きさした。
そのt主は学習会へ通って、仲間とー捕に勉強しました。

1拐事事8月にハ／イで聞かれた、揖2回アジアエス
ペラント大会。年ごと。第 3 回 ~02 年ソウル、摺 4 回

I ~： 2間ネパール）の手伝いをはした惜時21折 、 増
::2年生〉。翌年の国際害年エスペラント大会〈呑泊）にも
参加。今は、システムエ ン ジニアと L て、朝 s~ 寺 f がち

摂B時症で｛罰いていをす。』

その夜、宝鼠エスペラント舎で、 Ngaさんを囲んで持ち寄
り夕食舎が、闘がれました。 （ニャー
さメしはお猶は飲めないので、アルコー
ル按きでした）ベトナム跨と中国跨を
話す女性など、著者が多鞍重量加して、
会員の竹筒を聴きながち、摂理くまで
署員自問しました。

－今年は池田駅か ら北へ徒歩10分の
コミュニティセン ター（干563--0058
池出市栄本町9-1,e072-751-5田3)
でパネル展示を おこないます。

• 4附にエレベータで上がって くだ
さ~） o シ ールを貼っ て 、 階段を

下りるとき、に嫌でも 目に人る
杭置です。

－民示｜勾桝は、以下のとおりですO

「池田エス会とは」
「国際語エスペラントJ
「林間学校」
「閲州大会」
「池田北出校にNgaさん」

池出エスペラ ント会のホページで
5枚のパネルを見られます。
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

10／央20 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、湯川 ね
中 公 民 館 4 

10/27 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、湯川 政
中央公民館 4 

11/10（月） 岩田、久保回、坂本イク子、島谷、田中一喜、 Cュ
中央公民館 西尾、松本、湯川 8 

Tiu Toskana Septembro 100頁の23行｜｜～

例 会 予 定 2003年 11月 3 10、 17、24 12月 上 （7日Z祭）目、 15＊、 22＊、 29

2004年 1月 ト 12、19、26 2月 2、例、 16、23*
3月 1、8＊、 15＊ふ、 22、294月ら＊、 12＊、 19＊、 26*

立毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮O川 日 ←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み慨はど）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 制 3 年 12 月 7 日（ 日 ）北摂ザメンホフ祭 13 ：泊（ 111.!i' 開場 ）～ 1~ ： 00 会費： 50 0 円
池同駅前｜十I会館（地岡l:W:）・懇糾会・竜夢 50001'J（予定）

2004千戸
1月17（十）KLEG委員会 3月20（十）KLEG委員会 27・お（±日）棚卸し
4 凡 17 （士 ）阻 ~ EG 委員会
7月第89団世界エスペラシ卜大会（巾囚・北京）
10月22～24（金十日）第91囚l日本エスペラント大会（愛知県犬山市）
6)-J 12,13（士 U）第52何関西大会・立命館大学びわこ ・くさつキャ ンパス（滋賀県草津巾）

2005住 第92日円本エスペラント大会（横浜市）
第4凶アジアエスペラント大会（ネパール）
第90戸l世界エスペラント大会：（ 1）トアニア・ピリ二ュス）

2006守6月円本エスペラント運動100周午（『エスペラント円本語辞典』発行予定）
第91囚l世界エスペラント大会（フィレンツヱ・イタリア）

2007年 第92回ttt：界エスペラント大会（横浜に招致中）

Cu vi konas stereo-
gramon?[53) S/MATANI Take~ 誕

地蔵 Ksitigarboです。

愛染明王 Raganoや文；殊苦院 ：vlanjusro

ではありません。 4関口Pか 略目＇，Wt;i
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北摂ザメンホフ祭
2003年12月7（口） 13:30(1時開場）～17:00 会費：500円
池刊駅前南会館（阪急池町駅南側2階陸橋渡る）
fl:巾「エスペラント体験」 池田狂胃「仏自rtiStatumetiisto」
・懇親会：童夢（駅北京、郵便局の長） 5000円 （予ゐ 剣 日 の）Jーは連絡くださ い〕

2003年の関凶地方のザメンホフ祭
奈良 11月30日（日）1311おO分～1611おO分奈良市守中央公L（館（近鉄奈良駅から5)1')
和歌山 12片4U（木）10時30分～14時 サ ロ ン「会」
宇治（宇治城陽大津湖南京都）12月7R（円）南宇治コ ミュ二テ ィーでンター
神戸（神戸声出はりま） 12月13日（十）1311.j二～1711H神戸市青少年会館
茨木C!k木，高抑枚.H)12)-J 14 u ( u )13時30分～16時30分 茨木市総合市民会館
大阪（大阪，堺p岸和国，泉北） 12月14R（円）13時～16時 大阪市半巾央肯守セ ンタ ー

~~一三 h 、 ＼ ~ 駅 前 公 園 lI 
J 駅前広場~. ~ r亙、 I I 

ぬ ＼ ＼ 池 田 「
国道 l； ト 中央公民館国道 176 -

川越ユリさ ん転居．干66500四七塚市野上3J"目 4ー虫 色0797-740993 
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Sta tu一metiist0 

1士Lご Ktradu

ドTO＼石cano:Miesta邑 lo立anteコdeprm~ cc ） 

kaj Annami. Mi apartenas al la skolo 

de Annami. 

Provincano: Mi ja scias la skolon! cu 
vi havas statuon jam elfarit:m? 

Metiisto: Ne, mi ne havas! Sed mi 

faros lau viaぴ】stulo.
malprok白ima.Prosperas budhismo kaj 

Provincano: :vli komprenis vin. 
mi konstruis oran kapelon kun kennaj 

statuon vi proponas? 

Kian 

flank<羽.En再ank川 a日nelo宮asRudho. 
Metiist（〕： Antauci（〕 diru al mi, kiom 

¥1i iru al Kioto kaj acetu statuon ... Ha, 
granda estas吋akapelo? 

mi jam atingis la cefurbon. Metiiston 
Provincano: K vadrato kun kennaj flankoj. 

mi ne konas. Mi voku: Statuon acetos. 
’ Metiisto: En tiu okazo mi proponu al 吋

Rudhon mi acetos! 

¥1etiisto: Mi estas fripono en Kioto. ¥1i 

neniam estis diligent.a kaj ne pmris 

寸vtenimin. ’I'ial mi vestis min kiel 

bonzo. Mi provu Ciun司nsancon 

par 剥ni felicon. Jen pro'ri恥 ano

volas aceti budhanan statuon. Mi iru 

k司trompuJin. Ronan tagon, Sirサoro!

iくion,ri krias laute en la strato? 

Pro吋ncano:¥1i est部 pt・mrincano k司
volas aceti statuon. Car mi kon部

neniun metiiston, mi vokas tie!. 

¥1etii針。： Kielbonねnca寸 estasl

Prmrincano: Kial mi estas bon勾nca?

¥1etiisto: Vi volas aceti statuon kaj ,ri 

estas tre bonsanca renkonti min Ci 

tie. 

Provincano：旧日lbonsanca renkonti vin? 

:¥1etiisto: Mi ja estas metiisto, kiu f征 as

budhanan statuon. 

Provincano: Vere bons叩 cami estas. 

Al kiu skolo vi do apartenas? 

:¥1etiisto: Estas Skoloj Unkei, Tankei 

statuon tiel grandan kiel mi. 

Prmrincano: Certe estas deca tia grandeco 

kiel vi. 

Metiisto: Kiun budhon vi volas havi kiel 

statuon? 

Prmrincano: Kiu estas bona? 

Metiisto: Raganon mi faru por吋．

Prmrincano: Kian aspekton havas tiu 

budho? 

Metiisto: Ci tian! (mienas kolera) 

Prmrincano: Ho, ve! Tia terura 1〕udho

timigos la infanojn! :vli petas far:i 

alian budhon. 

Metiisto: Konsentite! Mi faru :vlanjusron, 

kiu gardos ¥rin en吋γokaj postmondo. 

Pro¥.rincano: Ha, tiu bodisatvo tre plaCis 

al mi. Kiom mi pagu al vi por la 

statuo? 

Metiisto: Volu pagi dek mil hikiojn. 

Prmrincano: Mi pagos sen marcando. 

Ki am封esto出 preta?

Metiisto: Almenau dek jarojn 'ri devos 

atendi. 
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Provincano: Ne! Tiel longe mi ne kvankam会ustasla grandeco, la manoj 

戸川＇OS atendi. tamen ne estas bonaj. :vli petu 

:vletiisto: Tiuokaze morgaii mi donos al reformi ilin. H司，＼lajs廿o!(reiras)

vi la statuon. M: Momenton!(demet;:is maskon k kuras) 

Prmrincano: Iくialtiel d江erencasla tempo Provincano: Kvankam gust.as la grandeco, 

戸）rfari statuon? 

:vletiisto: Ho, prava demando. Longe 

吋 devosatendi, se mi sola cizos la 

加ton. Mallonge, se miaj multaj 

disciploj kunlaboros. Unu cizos la 

kapon, la alia faros manojn k司jla tria 

pretigos plisojn de la robo. Ciujn mi 

kungluos k司吋 havosstatuon. 

Provincano: Mi bone komprenis vin. Kie 

est.as via logejo? 

1住tiisto:Certe吋 nekonas la lokon. 

Volu veni al la dorsa kapek〕 deInaba. 

Provincano: Tie mi ricevos la statuon. 

Gis la revido! 

:vletiisto: Morgaii ni re¥ridos! 

Prmrincano: Konsentite! 

:vletiisto: :vli sukcesis z司jnimendon de 

statuo. Mi tamen neniam Cizis ec 

dentopikilon. Kiel mi faru? Ha, 

mi haγas bonan ideon! Mi iru kun 

masko de budho. Post la pago mi 

k叩tusancon forkぽ i!

Provincano: Mi esperas, ke jam la statuo 

est.as preta. ¥1i iru senhaste. 

¥1etii出to:Ho，ドro,rincano,bonvenonl 

Pro,rincano: Honan tagon! Cu jam preta? 

¥1etiisto: Jes, la statuo estas preta. Tie 

en pajla mばo.Volu iri k司，ridi.(steliras

同 surmetasmaskon de Ksitigarbo) 

Provincano: I〕omi iros l吋，ridos... Ho, 

la manoj de la statuo匂menne placas 

al mi. ¥Ii petus reformi ilin. 

Metiisto: Nenia problemo! Antaii ol gluo 

malmoli立os,mi povos reformi ... (nekase 

iras k revenas)Volu iri k司吋di!(k町 as)

Prmrincano: (iras)Hej, Majstro!(reiras) 

Metiisto: Momenton!(kuras) 

Prmrincano: （うikvazaii alm07.petas. Volu 

reformi ankoraiifoje. 

Metiisto: Mi komprenis vin... (iras kaj 

reiras) Volu iri k司吋di.(kuras)

Prmrincano: (iras) Ankoraii ma取maj!

M司stro!(reiras)ili ne placas al mil 

Metiisto: (kuras)Mi komprenis vin…（iras 

kaj re.itョs)Volu iri k司vidi. (kuras) 

Prmrincano: Ankoraii malbonaj! ¥Ii吋das!

¥Ii estis trompita de la metiisto kun 

masko. Majs仕o!(reiras)Iline plaeas al 

mil T吋刊nuk司reformu立in.(kuras)

Metiisto: Mi komprenis吋n.(kuras.flanke 

surmetas la maskon) Volu iri k司j吋di.

Pro札ncano:Vi estas la metiisto! Kia 

kanajlo! Mi ne pardonos vin! 

時＇kenno:japana longunuo, 1,818 me仕oj.

学Kioto:japana malnova cefurbo. 

学Unkei(?-1123),Tankei(l173-12日，）1司
Annami: skulptistoj de sama skolo en 

la epoko Kamakura. Tankei estas filo 

de Unkei: Annami(Kaikei) estas disciplo 

de la pa位。 deUnkei. 
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